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An Times agus RnaG

nd An Star agus Radio 27
Léigh suirbhé mor

Chuisle ar na meain 4

EAGARFHOCAL
Wheo reads Cuisle?

Who reads Irish? 7_

CE LEIS TALAMH NA
GAELTACHTA?

An bhfuil praghas na talin
ag mard an phobail?
Tuairisci le Roibeard

O hEartain, Brian

0 Créinin, Mairéad Ni
Mhaoilchiarain, Nollaig
0 Gadhra agus Liam
0 Cuinneagain 813
MICHEAL O’'ROURKE AR
CUAIRT

Chuir Diarmuid Johnson
agallamh ar cheoltéir uasal
faoina ghairm agus fadina
thuras sios faoin tir 14

AR AGHAIDH NA FEILE
Cilfhéachaint ar
imeachtai agus ar
theachtai FEILE 2000 le
Trevor O Clochartaigh, .
agus ceamara poca

18-23

At sea? Read our English
summaries and sidebars
wherever you find this
symbol

AQIBH AGUS RATH

ar U/BH RATHACH?
larGhaeltacht i Uibh
Rathach feasta, ach ta
beocht sa bpobal.

Thug Una Ni Chiosain
tamall ina measc 24
AN FHUINNEOG 30-35
Anton Mac Caba
remembers the Inis Gé
drownings; What is
freedom of speech?;
Roadsigns, a new column
for motorists by Donall
Mac Giolla Easpaig, and
records to be won

sUIL ADUAIDH
Cuirfidh tuairisc Phatten

¢ athril bundsach ar an

RUC, dar le Sean Mag
UVidhir 36

AN CHLUID

Téa deifir ar Rua: ta sé
ag teastail san Afraic.
Mar sin, caithfidh sibh
féin scéal a inseacht, a

;. phaisti! 37

Saoire sa
“bhFrainc:

An bifuil do shintids
agat fos?

s é polasai na hirise seo deis freagartha a thabhairt do gach duine né do gach eagrafocht a
éilionn sin, ma t4 siad mishasta faoin méid a scriobhadh fithu i gCuisle. Téigh i dteagmhail
leis an Eagarthdir, Cuisle, Casla, Co na Gaillimhe, né cuir rilomhphost chuig cuisle®tinet.ie

faoin scéal.

DEIS FREAGARTHA

CUISLE AR AN IDIRLION

http://homepage.tinet.ie/~cuisle1
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NAOCHA CUIG faoin geéad de na
daoine a d'fhreagair ceistneoir ‘
Chaisle 1éann siad radaf eile i
nGaeilge chomh maith le Cuisle. An
5% nach léann faic i nGaeilge ach
Cuisle, is déigh go bhfuil a
macasamhail i measc léitheoiri na
hirise nach sintitiséiri iad. De réir na
fianaise, agus de réir cosalachta mas
ea, ta roinnt céadta daoine ann nach
léann i nGaeilge ach Cuisle. Biodh ’s
go léann roinnt dacine Cuisle,
Comhar, Cuisle agus Ld, nil ar an 150
a lion isteach an ceistneoir ach beirt
{2} a léann feasta agus aon duine
dhéag (11) a léann Saol. Ceathrar
(4) a léann An tUltach. Léann duine
(1) Cumase ar an idirlion.

Ni léitheoiri méra miosachan iad
sintiuséiri Chuisle. Beagnach 10%
diobh, ni cheannafonn siad iris
mhiosuil ar bith seachas Cuisle. Faoi
bhun 5% a cheannaionn an da iris
Bhéarla ab airde ar an liosta, Magill

CEIST AGAM ORT

agus National Geographic. Comhar an
t-aon mhiosachan a bhfuil ceannach
acu air: 27% diobh sitd a sheol an
ceistneoir ar ais, ceannaionn siad
Comhar chomh maith le Cuisle.

Ach oiread leis na miosachiin, is
diol suntais a laghad foilseachdn
seachtaininila a cheannaionn
sintiisdiri Chuisle. Ceannaionn 67%
diobh Foinse, agus ceannajonn trian
diobh L.

T4 trian eile 4fach nach
geeannafonn foilseachan

seachtainiuil ar bith, Gaeilge na

Béarla. 14% a cheannaionn an RTE
Guide. Ni hin le rd ar nddéigh nach
mbionn an Guide ar an teallach acu
— ceist eile ar fad cé eile a bhionn
ag ceannach irisi sa teach.

Tugann an t-colas i leith léamh na
bpaipéar laethula léargas spéisidil ar
lucht léite Chuisle, agus da réir sin ar
lucht léite na Gaeilge. Fathach ata
san Irish Times (63%), é seacht

~An Slocmbargadh

Rédsaiocht Capall

Faisean

Cocaircachl

Seannain

Cursai Gneis

Ct]rsal Li1_r_[oc_l1t_a__

ai Falaing

sai Eolaiochta

o|lolm|2 lalas|le(m|laj=|= |a |[ri

lascach

Léardid 1 (Na coldin bhdna ar dheis, sin dacine ndr dhdirt an fir né mnd iad.)

Scaip Cuisle ceistneoir ar a chuid sintiaséiri mi Mhedn Fomhair. Chuir 25% diobh an ceistneoir ar ais
chugainn agus é lionta isteach. Sin codan fior-ard, agus tdimid buioch diobh siiid a scriobh chugainn.
Seo thios cuid de thorthai an cheistneora daoibh. Ta tabhacht leis an eolas, ni do Chuisle amhéin, ach
do lucht foilsithe na Gaeilge tri chéile.

n-dbhdg chun cinn ar na habhaic
eile. Chomh maith leis na pdipéir sa
tabla, léann dha réag (12) an
Examiner, naonar (9) an Frish News,
ciigear (5) The Times, triur (3) an
New York Times, beirt (2) an Observer,
duine (1) an Derry Journal.

Maidir le hasdid an Bhéarla, shil
659 gur maith an rud minii ar na
focla neamhghnacha. I measc na
ndaocine sin ti daoine a bhfuil
Gaeilge liofa acu. 8% agus 9% faoi
seach a mhol achoimre né réamhra
Béarla.

Maidir le cumas Gaeilge,
Gaeilgeoiri liofa 61% de shintitiséiri
Chuisle de Téir an cheistneora.
Gaeilge maith go leor atd ag 32%.
Caipla focal ata ag 3.9%.

Fagann sin gur Gaeilgeoird
maithe tromlach na léitheoir{, ach
go mbionn fonn ar dhaoine ar
bheagan Gaeilge breathn ar an iris,
agus dbhar ann déibh.

Céard eile is spéis lith?

Chuir muid ceist ar na daoine
¢¢é na gneithe den saol ba
mhaith leo a fheiceail i gCuisle '
seachas a mbionn ann go du
seo: clursal siaire (53%): cursar
htriochta (49%); carsal slainte

«); cursai ealaine (27%);

mhaith leis an trin cuid de na

mna mir faisin. Beirt a luaigh
an pholaitiocht no calchaint.
Chuir muid ceist ar na
sintidsoiri c¢ na coliin rialta
nach diaitinionn leo. Ni raibh
drochmhbeas ar cheann ar bith
faoi leith. Ach duirt 18% nach

ditattnionn Lionta Liombo leo.

d tuiste
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An léann ti rudai eile i nGaeilge?
P' 94.77%

Rt
RTE 1
69.93% | (U
38.56%
27.45%

Lyric FM
BBC

Raidic Aitinil

téardid 3

The Daily Slat
The Daily Star The Sun
The Sun

Irish Independenl Irish Times

Irish TilhES 62.74% Guardian

Guardian

Ceann ar bith

Ceann ar lith Léardld §

Léardid 4

Cé na staisidin raidid a n-éisteann ta leo?

Irish ndependent

Dearadh

Dearadh ‘nua-aoiseach’ ata ar
Chuisle dar le 87% diobh siud a
d’fhreagair. Trivir a shil é a
bheith ‘seanfhaiseanta’.
‘Avantgarde’ atd an dearadh dar
le 4%. ‘Complicated’,
‘contemporary’, ‘irying to be
modern’ tri nota Béarla a
cuireadh chugainn.

- 14.37%
30.07%

Cé na pdipéir lacthila Bhéarla a léann tid?

PEEEIED st o

(Na cofdin bhdna ar dheis, sin daoine ndr dhidirt an fir nd mnd iad.)
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FOram na

Gaeltachta
12 - 13 SAMHAIN 1999

comg

Ostén Chois Fharraige,
Na Forbacha, Co. na Gaillimhe

Toghchdn Udaras na Gaeltachta, Pleandil agus
Tithiochta sa Ghaeltacht, Forbairt
Eacnamaiochta agus Forbairt Teanga,
Riachtanais na nGaeltachtai Beaga, Ofideachas,
Oilistint agus C’)ige) Rol na nEagraiochtal
Pobal agus Deonacha st

A reachtiil ag
Comhdhail NaisiGnta na Gaeilge agus
Meitheal Forbartha na Gaeltachta

Eolas: 0126794780, aine@comhdhail.ie
091-593410, mfggailimh@tinet.ic

M_W
An Fiontrai t?

Sambhlaigh seo...

BSc in Airgeﬁﬁ, Riomhalreacht
& Fiontraiocht
(Finance, Computing & Enterprise)

s, ‘Riomhaireacht; Airgeadas & =~
. Teanga Edrpach (Fraingis, . . |
:‘gearmﬁini:s,-'né Spﬁmnis)

+"“Forbairt Fiontraiochta’

*  As Gaeilge toisc go bhfuil _
ceangal idig; f_éi.nil]lacht ndisidnta,
féinmhuinin agus fiontraiocht -

“Uimhir DC118 | Limhleabliar an CAO: . .

~ FiSEAN AR FAIL

Caoimhe Ni Bhraondin/An Dr. Caoilthionn Nic Phéidin
FIONTAR * Ollscoil Chathair Bhaile Atha Cliath (DCU) « BAC 9
Teil: {01) 704 5614 = Facs: (01} 704 5690 * Riomhphost: nibhraoc@cemail.deu.ie
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Litreacha chuig an Eagarthoir

Beidh failte roimh chomhfhreagras i nGaeilge, | mBéarla, né i dteangacha cile. Seol do litir chuig:

EADRAINN

An tEagarthéir, Cuisle, Casla, Co na Galllimhe. Riomhphost: cuisle@tinet.ic

Cara de dhith

Alexander Nikalayev
Maladzlozbny m-n. d. 86 kv 9
(a/s9)

24 7400 Svletahorsk

Belarus

Fén: 375 2342 43745

A chairde,

T4 mé naoi is triocha bliana
d’aois. Taim i mo chénaf i
Svletahorsk i ngiorracht do

Chernobyl. Bhi mé i mo
mhuinteoir sa scoil ocht
mbliana 6 shin ma bhi orm
mo phost a athrd. Oibrim
anois i monarcha a dtdirgtear
bord rocach ann, Is féidir
liom mo theangacha a tisdid
freisin.

T4 bean chéile agam, Ala,
mac agus inion. Is miinteoir
Béarla agus [oddilise { Ala

agus bhi si in Eirinn faoi dhé.

1 1996 bhi mo mhac
Alexander in Eirinn don

TOWN HALL THEATRE PRODUCTIONS

.

“FICE QPEN 10 -

TOWN HALL THEATRE

= Wed 3 - Sat 13 November
/ \ {(excl. Sun 7) 8pm

Tickets Wed 3 - All seats L7
Thurs 4 - Sat 13 - £10/£8

7.30 DAILY 091 569777

An Grianan Theatre, Lelterkenny
Mon 1510 - Sat 201h Nov. Booking: 074-20777
Civic Theatre, Tallaght

Mon 22nd - Sal 27th Nov. Booking: 01-4827477

Belltable Arts Genlre
Mon 29th Mov. Sat 4th Dec. Booking: 061-319866

Watergate Theatre, Kilkenny

Tues 7lh -

Sat 111h Dec. Booking: 056-61674

chéad uair. T4 sé dha bhliain
déag d’aois. Failtit] rompu i
dTulach Mhér. An am seo a
thug sé chugam leabhar
Progress in Irish. Thosaigh mé
Gaeilge a fhoghlaim. Is féidir
liomn a rd nar bhfuil an
ghramadach Gaelach cas, ach
ta s{ an-neamhghnich dom:
feidhmitear dulaf
teangeolaiochta nach
amhlaidh do na déanmhais i
dteangacha slavacha.

Téim cinnte go bhfaighfidh
mé cairde in Firinn. T4 bocht
mo Ghaeilge ach ba mhaith
liom bhur dteanga nfos méd a
fhoghlaim. B'fhéidir beidh
sibh in ann cabhair liom.
Beidh mé an-bhufoch dibh ma
chuireann sibh iris ar bith nd
dbhar eile chugaro.

Is mase svl

Is oth liom a ra

Padraig O Conghaile,
An Uaimh,
Co na Mi

A chara,

Is oth liom nach mbeidh mé
ag tégail sintitis i mbliana.
Bhi mé lan sista tacaiocht a
thabhairt do Chuisle don
chéad bhliain mar bhi ithas
orm nuachtiris i nGaeilge a
bheith ar fiil.

O d’éag Anois bhi sé
deacair go leor agam teacht ar
dbhar léitheoireachta faoi
chursaf reatha. Bhain mé triail
as Foinse ach dar liom nach
raibh méran ann don
léitheoir gineardlta cosdil
liom féin.

Is eagal liom gur mar an
geéanna a fuair mé Cuisle. Is
fior-annamh a léigh mé alt san
iris. Bhi sdrphiosa agaibh

faoin Tibéid (Fandir) agus

piosa in eagrin na Nollag
faoin scldbhajocht i
monarchana bréagin, ach biin
é. Dar liom féin go bhfuil an’
iomad samn iris faoin
nGaeltacht. Tuigim gur ga
daoibh cursai Gaeltachta a
phlé, ach is beag spéis atd

CUISLE

30p

agam i scéalta faoin Udards,
na colaisti samhraidh srl.

Ba bhred liom ailt i
nGaeilge faoin gcomhbshaol,
cursai athchursala, chomh
maith le léirmheasanna ar
leabhair nua i nGaeilge agus
scanndin. Cad faoi cholan faoi
ghluaistedin, garraiodéireacht,
colafocht, creideamh,
fealstinacht agus an dilra? Nil
ansin ach sampla beag. Chuir
sibh ceistneoir chugam
cheana féin, agus ni fhaca mé
an t-athrd is 4 ar a raibh i
gCuisle dd bharr.

T4 sail agam go n-éireoidh
libh. Ba bhrea liom muachtiris
shuimitiil 1 nGaeilge a bheith
ar fail. Cheanndinn {.
"Théadfaf iris mar sin a
dhéanamh de Chuisle.

Is mise srl.

Irish Identity

Sean Furlong
<sean@struct.net>

Why Gaelic Shouldn't be
Compulsory in Irish Scheols

“An Act . . . to ensure that the
education system . . . respects
the d1ver51ty of values beliefs,
langua €s and traditions in
Irish fociety. . . . Every person
concerned in l;he implement-
ation of this Act shall . . .
promnote the languageand
cultaral needs of students
having regard to the choices
of their parents.”

(These are) the eloquent
words of the 1998 Eduction
Act, still not implemented.
Respect for parental judgment
is a better thing than a
national identity.

The “Irish identity” ought
to be left in the final decision
to individual souls and
individual families. It's like
freedom of religion.

Is mise srl

B cuistLe
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Cuisle, An tEastat Tionsclaiochta, Casla, Co na Gaillimhe.
Teil: 091 572077, Facs: 091 572 076. Riomhphost: cuisle@tinet.ie

Athnuachan ar Cheadiinas Craoltéireachta Raidido na Life

Raidié na Life ag athriu miniciochta 6 102.2FM go 106.4FM.

T4 ceadtnas craoltéireachta Raidié na Life 4 athnuachan ag CRIN go ceann 5 bliana eile. Beidh an
stdisitin ag athri minicfochta 6 102.2FM go 106.4FM i lar mhi na Samhna. Idir an da linn, beidh
Raidié na Life ag comhchraoladh ar an d4 mhiniciocht.
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Cead pisandla don éan agus an bathar dan duine.

Cé leis Talamh
na Gaeltachta?

‘Ta carsai pleanala ina mbeocheist ar fud na
:Gaeltachta i lathair na huaire, agus beidh tionchar
?acu ar thoghchan an Udarais. T4 talamh na
‘Gaeltachta 4 diol agus a ceannacht. Cé a bheas ina
f}gcénal’ sa ‘nGaeltacht’ faoi cheann deich mbliana?

An Phingin is Airde

NUAIR A thriail Joanne Houlihan
suiomh taliin a cheannach 6 Udaris
na Gaeltachta leathmhile ¢ thigh a
muintire, tugadh le tios di go ndiolfa
an sufomh ar an bpingin ab airde. Ag

an am san, bhi tri shufomh ar diol ag
an Udards i mBaile an Fheirtéaraigh
Thiar agus bhi £17,000 ditltaithe acu
cheana féin ar shuiomh amhaiin.
Chreid an bhean 6g gur chéir don
Udarés suiomhanna a sholathar do
mhuintir na hdite ar phraghas nios
sacire ar mhaithe le pobal na
Gaeltachta, go hdirithe an &ige, a
choimead sa duathaigh. Didltaiodh da
hiarratas. D'imigh cead pleandla na

|' thégaint

i

suiomhanna seo as feidhm agus
muair a dhein an tUdards iarratas
anuraidh chun tri thigh a thégail
ann, dhidltaigh Comhairle Chontae
Chiarraf d4 n-iarratas.

Measann bainisteoir réigiinda an
Udariis, Risteard Mac Gearailt, go
mbeadh sé an-deacair talamh a dhiol
do Ghaeilgeoiri né polasai do phobal
na Gaeltachta a chur i bhfeidhm. De
réir pholasai an Bhoird, caithfear
talamh a fhogairt go- poibli agus { a
dhiol da réir ar an margadh oscailte.
Duirt an Gearaltach nach bhfuil an
tUdards ag ceannach taliin le diol le
daoine éga, talamh ar nddigh a
d'fhéadfadh dacine a cheannach
agus a dhiol aris ar phraghas nily
airde.

Creideann Eamonn Houlihan, fear
gné dititil, gur chéir don Udards an
chéad rogha a thabhairt do mhuintir
na haite agus muna gceannaitear an
talamh { a dhifol go poibli ansin.
“Ceannaiodh an talamh 6 mhuintir
na hdite an chéad 14 agus i saor go
maith” a ddirt sé, agus “murach gur
dhiol comharsa sufomh go réasdnta
le m’infon bheadh si glanta amach as
an ait.”

Dar le Fiachra O Céilleachair,
iarrthéir i dtoghachdn an Udarais,
gur chéir go mbeadh rél éigin
cumbachtach ag an Udarés i getrsai
pleandla  sa  Ghaeltacht. T4
Combhairle Chontae Chiarrai ag
ullmhai strditéis nua phleandla do

- pharéiste Fionn Trd agus gan giog én

Udards ar an geeist.

Beagdinin ¢ thuaidh ar an
gCoimin  t4  Comharchumann
Tithiochta Chorca Dhuibhne ag
iarraidh naci gcinn de thithe a
do dhaoine ar liosta

feithimh na Combhairle Contae. T4 an
tUdaras ina thost.

D'imigh ¢ead pleandia na sufomhanna sea as feidhm

B cursce
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An Ghaeltacht
Alainn gan Daoine

Brian O Crdinin

T4 bac agus laincis ar chuid de
mhuintir na Gaeltachta de bharr
rialacha pleandla. Duine diobh sin 1
Maidire Ni Mhaoldin as Cill Chiardin,
" Co na Gaillimhe. T4 Maire pésta
agus clann uirthi, 1 ag lorg cead
pleandla le deich mbliana anuas.

“Bhiomar ag iarraidh sufomh a
cheannacht agus teach a thogiil i Ros
Muc 1 dtvis na naochaidi, ach nior
éirigh linn, agus thriaileamar sufomh
a cheannacht arfs i gCoill Saile, Cill
Chiarain. Ni bhfuaireamar cead
pleandla don teach ansin ach oiread.”

Is beag rogha a bhi ag Miire Ni
Mhaolain ach imeacht én nGaeltacht
agus cathair na Gaillimhe a thabhairt
orthu féin. TA siad ann le bliain. De
bharr gur thiar atd s{ ag obair, bionn
turas tri scér mile uirthi gach 14.

Ni hi Miire an t-aon duine a bhfuil
an scéal sin le hinseacht acu. Faoin
am seo, 6 Chnoc na Cathrach siar go
dti na Forbacha, t4 muintir lorrais
Aithnigh ag cur fithu ina ngéabha
fidine a bhfuil cosc orthu ar a bhfdd
duchais féin. “Ta pobal moér 6 Chill
Chiardin ag cur futhu i nGaillimh
anois, ach td sé de cheart ag daoine 6
Chonamara cénai ina geeantar féin.”

Cén fith ar didaltaiodh cead
pleandla do Mhaire agus da fear?
“Diiirt siad linn nach-raibh siad sdsta
cead a thabhairt ddinn i Ros Muc de
bharr gur ceantar dilleachta a bhi i
gceist ar thalamh ard. An dara huair
-1 gGoill Sdile, dhitltaigh siad cead
pleandla diiinn toisc nach ar an
srdidbhaile a bhi an sulomh ach
direach taobh amuigh de.”

Is ait an rud cead pleanila a chosc
ar dhaoine i Ros Muc dar le Miire
agus an it 4 bhand. “Ni ddigh liom
go dtuigeann an Chombhairle Contae
an dochar a dhéanann siad nuair a
dhitltaionn siad cead pleandla do
ldndin atd ag iarraidh teach a thogéil
in 4it a bhfuil daonra beag ann.
Nuair a bhogann clann go Gaillimh
cailleann an scoil ditidil leis, agus
cailleann an cdras eacnamaiochta

leis mar gheall ar an airgead atd 4
chaitheamh sa gcathair.”

Ar feadh i bhfad, ceadafodh go
leor drochphleandla i gCo mna
Gaillimhe sa gcaoi 's gur plean nios
déine até i bhfeidhm anois. Ach td an

plean sin 1éamh ag cach, agus deir an

Chombhairle Contae go dtugtar cead
pleandla don té a chloionn leis. Pé

ciis atd le -fadhb an cheada
phleandla, is fadhb mhér {, agus is
cuid { d’fhadhb na tithfochta ati ag
cur dluis le meath na
seanGhaeltachta,

DEIREADH FOMHAIR 1089
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-~ Céard a
déirigh leo
a dhéanamh?
Céard is ga
a dheanamh
anois?

Tiondlfar toghchan Udardis
na Gaeltachta | dtds mhi na
Nollag. Chuir Rolbeard &
hEartéin, Aolfe de Paor agus
Sedn 0 Tuairisg agallamh ar
bhaill thofa an Udaréis facina
bofuil curtha i gerich acu, dar
lec féin, 6 toghadh iad, agus
faoin obair is g4 do bhaill
thofa an bhoird a dhéanamh
e linn na chéad tréimhse eile.

Micheal 0 Scannail
(Ciige Mumhan)

“Taimse ag obair mar mhin-
teoir gairme agus is iad an
traendil agus an fhostalocht an
dd chloch is m6 ar mo
phaidrin. Bhi na printiseachtai
ana-thabhachtach ach nil rél
an Udarais sna printisgachtai
chomh mér sin anois, T4 suas
le 500 duine fostaithe i gcean-
tar Mhascrai idir monarcha
agus gndanna beaga le
tacajocht an Udardis ach
b'fhearr Igis O Scannail go
mbeadh roinnt nios fearr ar na
tionscail sa cheantar agus go
mbeidis scaipthe amach nios
forleithne. Ba mhaith liom go
mbeadh tionscail sna
Gaeltachtai eile ach go hdirithe
i gCiarrai Theas.”

Guireann Michedl O Scannail
ana-bhéim ar chaighdedn na
bpostanna as seo amach. “Ba
mhaith liom go mbeadh nios mé
postanna ar ardchaighdean ar
fail do dhaoine a fhdgann na
coldisti agus na hollscoileanna.
Nil aon deis oibre ag daoine seo
ina geeantracha ddchasacha
féin.”

Féictear dd go bhfuil fadhb
ana-mhér i Miscrai d thaobh
pleandla de. “Ta daoine ag
bogadh amach as an it mar go
bhfuil sé radheacair na
riachtainisi pleandla a shasamh.
Ba mhaith an rud ¢ d4
bhféadfadh an tUdaras dul i
geombhairle le Comhairle
Chontae Chorcai chun rud éigin
a dhéanamh fé na deacrachtaf
pleandla atd ann. T4 sé ag éirf
nios deacra do dhaoine fanacht
anseo agus td sé fiorthabh-
achtach an pobal agus an dige a
choimedd anseo.”

Breandan Mac Gearailt
(Cidige Mumhan)

“Deinim mo dhicheall ag obair
leis an eagraiocht, ag bri ar
aghaidh leis an obair agus ag
gniomhd de réir tuairimiocht
an phobail. O bunaiodh na
coisti réigidnda ta aithint
&irithe ar fail sna réigidin. Ach
ni bheidh an Ghaeltacht
aithinte a thuilleadh mar aonad
amhdin ag an Rialtas nd ag an
Eoraip, roinnfear na Gaeltachtai
idir na Boird Forbartha
Chontae agus is abhar mér
dioma é seo. Caithfear
spriocanna a leagaint amach
agus iad sin a shroichint nd
scaipfear an Bord go na ceithre
harda.

“Nil oideachas nd oilidint tri
Ghaeilge sa Ghaeltacht 4 chur i
gerioch i geeart. T4 Roinn
Oideachais againn nach féidir
leo a ciram a dhéanamh tri
Ghaelainn - statchdras gan
dealramh. Pé laigeachtai ata
sna Gaeltachtai anois bheadh
si imithe fadd gan an tUdaras -
is fearr ann na as &.” '

Padraig 0 Geallaigh
(Tir Chonaill)

“Caithfidh an tUdarés oibrii
mar bhord, mar ni ina aonar a
éireoidh le haon duine amhain
sprioc a chur i gcrich. Chomh
maith leis sin, caithfidh baill an
Udarais oibri limh leis na
daoine a bhfuil siad ag
déanamh freastail orthu.

“Ceapaim cinnte go
geaithfidh curaimi nios md a
bheith ag an Udaras agus go
mbeidis pdirteach in aon
ghniomhaiocht ata bainteach ie
saol na Gaeltachta. Ta mé ag
labhairt, is ddcha, go hiirithe
mar gheall ar chdrsai pleandla
agus ar obair an NRA. Nior
cheart go ndéanfai aon
chinneadh mar i dtaobh na
gceisteanna tabhachtacha seo
gan dul i gcomhairle leis na
daoine Aitidla, mar is orthu a
bheas an tionchar agus is acu
is fearr atd tuiscint ar conas
mar a bheas.

“Muna bhfuil muid 4balta na
daoine ¢ga a choinnedil sa
mbaile agus fostaiocht a chur
ar fail, ni mhairfidh teanga na
cultidr. Ta dul chun ¢inn déanta
againn leis. na bliania leis an
eastdt tionsclaioch i nGaoth
Débhair, agus ta pdcai beaga
tionsclaiocha ar fud an
chontae, sa bhFal Charrach
agus i gGill Chartha mar
shampla.”
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Daithi Alcorn
(Tir Chonaill)

“CHUIR MISE suim speisialta
.ins na cainteanna-a bhi againn
le Malaysian Hobid, comhlacht
pharmaceutical atd le cur fathu
ar an gCGlochan Liath. Ta mé
sdsta go mbeidh siadsan ag
oscailt ins an athbhliin agus
go geuirfear suas le 145 post
ar fail.

“Caithfear fostaiocht a chur
ar fail do mhic 1éinn. Nil ach
thart ar 1-3% diobh sidd a
fhaigheann céim i gColdiste
Réigiinach Leitir Ceanainn atd
ag fanacht sa mbaile. T4 achan
duine eile ag obair i mBaile
Atha Cliath agus sna cathracha
gile, Mds é an sprioc ata
againn an Ghaeltacht a
choinneail beo, teastaionn
uainn nios ma infheistiocht a
dhéanamh i dtionscail na

ieicneolaiochta ehun na daoine .

0ga a choinnedil sa bhaile.

“Is ga don Udards péirt nios
mé a bheith acu ins na habhair
a bhaineann te muintir na
Gaeltachta ar nos na
turasdireachta. Gaithfear nios
mé cinaimh a thabhairt do na
daoine ata ag iarraidh a ngnd
féin a thos(l ins an Ghaeltacht.
Mar a sheasann rudai, ta srian
ar an méid clnaimh is féidir
leis an Udards a thabhairt. Ba
mhaith liom go dtiocfadh athr(i
ar an scéal sin.”

Tim Quinn
(Gonnat_:m)

DEIR Tim Quinn, as Béal a’
Mhuirthid, go bhiuil cdrsai
eacnamaiochta lorrais
feabhsaithe go mor le ¢lig
bliana anuas. “Ta méadii ar
fhostaiocht agus ta ciarsai
sdisialta agus diseanna pobail
feabhsaithe cuid mhaith,” dar
lgis.

Ceapann sé go bhiuif nios
mo airde ag muintir lorrais ar
an timpeallacht. “T4 nios mé
daoine ag teacht abhaile, agus
td éileamh an-mhdr ar shuio-
mhanna tithe,” a deir sé. “Ta
béim nios mo ar chonai san
dit, agus ar an quafity of life.”

Sa chéad tréimse eile, ba
mhaith leis go ndéanfai forbairt
cheart ar thionscail a bheadh
go maith don cheantar. T4 an
“cinedl ceart turasdireachta”
go hard ar an fiosta aige -
daoine a mhealladh chuig an
ait a mbeadh meas acu ar an
ait, le dalladh-airgid.

Beidh béim ar leith aige sna
clig bliana seo amach roimhe
ar na béithre, uisce, séarachas.
“Nil coras séarachais | mBéal
a’' Mhuirthid,” a deir sé. Ta
1,400 duine ar an mbaile.
“Amach sa bhfarraige a théann
se.”

Beidh béim aige chomh
maith ar scéimeanna beaga
tithiochta de chuid na
combhairle contae. “T4 deich
dteach tosnaithe i gceantar
Inbhir, agus sé theach eile i
nGleann na Buaidhe.” Beidh sé
ag iarraidh teara agus caoi
cheart a chur ar aerstraic an
Chairn, tachh leis an
ngalfchdrsa.

-Connie Ni Fhatharta

{Connacht)

SUL MA toghadh ar an Udaras
i clig bliana § shin, cheap
Connie Ni Fhatharta nach raibh
déthain airde ag an Udaras ar
chirsai turasdireachta. “Anois
t4 muid ar an mbéthar ceart, 6
thaobh ciirsai teangan agus
cultdir dhe,” a deir si.

Deir si gur leag si féin béim
ar leith ar an gCeathrid Rua, Na
hQileain, agus Carna. Ma
thoghtar aris i deir si go
mbeidh aird ar lgith ici ar na
ceantair éagsila nach bhfuil
piread sin forbartha déanta
iontu go f6ill. “Caithfidh an
tUdarés féachaint nios géire ar
thionscail bheaga éitidla a
bheadh bunaithe ar acmhainni
nadirtha aitiola.”

Beidh aird aici ar fheabhsi
na mbdithre, ar scéimeanna
uisce agus séarachais, agus
gan dabht, a deir si, ar chdrsai

pleandla. Dar |éi go gcaithfear -

an ceangal ata idir Comhairle
Chontae na Gaillimhe agus an
ttdards a threisit, mar go
mbeidh an da eagraiocht ag
brath nios m6 agus nios md ar
a chéile. “Is féidir go mbeadh
tionchar an-mhaith agus an-
mhér ag an da eagraiocht ar a
chéile,” a deir si.

Pél O Foighil
(Connacht)

SNA CUIG bliana seo caite,
deir P4l O Foighil gur chaith sé
an-chuid ama ag cur ciirsal
pobail chun cinn sa Ghaeltacht,
& thaobh an chomharchumainn
de.

“D’girigh liom, tri
Chombhlathas na
gComharchumann Gaeltachta,
aitheantas nach beag a fhail
d'theidhmid agus eagrd agus
bainistii na gcomharchumann

" Gaeltachta.”

Bhi sé ag iarraidh iad a chur
cinn ¢inn, ¢ thég an tldards ar
[amh iad ¢ Roinn na Gaeltachta
dha bhliain 6 shin. ‘

Ta eagla air go bhfuil an
chontiirt ann nach ndéanfar
dothain infheistiochta sna
pobail is ldidre Gaeltachta. Mé
thoghtar é leanfaidh sé da
chirsa. “Beidh mé ag iarraidh
treisii a dhéanamh ar na
comharchumainn Ghaeltachta
... lad a bheith mar
disinteachtal forbartha pobail
agus Gaeltachta, ni hamhdin 6
thacbh eachamaiochta ach 6
thacbh teangan agus cultdir
freisin.”

Deir sé; “Beidh béim ar leith
agam ar chaomhnii na Gaeilge
sa nGaeltacht, agus beidh mé
ag iarraidh struchtir speisialta

“a bhund in Udaras na

Gaeltachta leis na
hatdhmeanna sin a bhaint
amach.”

SAMHAIN 1008
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UDARAS NUA. GAELTACHT NUA?

|s 6 an t-iontas is mo a bhaineann le hacht nua Udarés na Gaeltachta né an ciinas a bhain leis an scéal ar fad. Trua
sin, arsa Nollaig O Gadhra. Mar sa chés seo, nf binn béal ina thost. Dirfonn sé anseo ar chuid de na buncheisteanna

a bhaineann leis an Udards.

Maoin

Is é an tathri is mé atd ar scéal na
Gaeltachta agus na Gaeilge le
blianta anuas nd go mbreathnalonn
maorlathas Bhaile Atha Cliath air
mar fhadhb mhionlaigh. Ni chreid-
tear gur ceart stop a chur le diol
mhaoin na Gaeltachta le dreamanna
nach ndéanfaidh leas na teangan sa
Ghaeltacht féin. Fuair muid an deis
aimsir Mhaastricht nuair a tugadh
cead do mhuintir na Danmhairge
stop a chur le diol tithe do na
Gearmainigh gan chead 6n 1dards
aitiail.

Rialtas Aitiiil
Is ¢ an locht is mé a bhi agus ati ar

shocruithe an Udardis faoin d4
reacht, sean agus nua, nach bhfuil
rud ar bith déanta maidir- le
socruithe rialtais aitidil. Leanfaidh
idid na Gaeltachta go dtf go
geuirtear coras €igin i bhfeidhm,
céras a chinnteoidh seirbhis iomlan
tri Ghaeilge do na pobail Ghael
tachta maidir le huisce, béithre, ciin
ghluaistedn, scriduithe tiomina,
cead pleanala, focaiochtai
talmhaiochta agus eile.

Teanga an Phobail

Ta teipthe glan orainn ar fad
aghaidh a thabhairt ar staid an
phobail sa Ghaeltacht féin, agus
scéal na mbréagGhaeltachtai. T4 an

scéal sin imithe in olcas le 20 bliain
anuas de bharr na drochphleanila,
rud a thugann cead do Bhardas na
Gaillimhe pobal na Gaeltachta a
idn thart ar chathair na Gaillimhe.

lonradh
T4 scéal an ionsaithe 6n taobh
amuigh nios ddinséarai f6s anois

mar go bhfuil de facto lin-
fhostaiocht i gCois Farraige, mar
shampla.

I nGaoth Débhair, ar an eastat
tionsclaiochta, mar shampla eile, ni
bheidh déthain oibrithe Gaeltachta -
ann a lionfadh na poist ar fad atd 4
bpleandil: caithfear Béarldiri a
thabhairt isteach.

Pobal gan Didean

Leis na céadta bliain, bhi s¢ de ghnds
ag bunadh na Gaeltachta a gcuid
tithe féin a thégdil. Nuair a phosfadh
fear, bhogfadh sé amach agus
thogtadh teach dé féin agus da
mhnaoi. Go minic, bhronnadh na
tuismitheoiri garradh air. San am sin,
ni raibh rialacha dochta ag baint le

haistriti talaimh. Ni mar sin atid an |

scéal inniu. Lendr linn féin caithfidh !

an ranndg phleandla a bheith sdsta
chomh maith leis na cldraitheoiri
talaimh.

I nDun na nGall go dtf le cipla
bliain, bhi luach na talin réastanta.
Sa bhliain 1969 d’fhéadfa suiomh a

cheannacht ar thri né ceithre chéad -

punta. I 1984 bhi ceithre mhile go
leith punta ar thri cheathri acra
" talaimh. Sa bhliain 1999 ta dha mhile
dhéag né cuig mhile dhéag punta ar
shufomh ¢, idir leath agus trf
cheathrd acra. Ta . seanteach

athchéirithe ar diol i gceantar
Chloich Cheann Fhaola san am 1
lithair ar ochté mile punta, agus

dioladh bungalés eile ar chéad caoga 7

mile punta.

T4 an t-airgead mér sin orthu mar
gheall ar an oiread daocine as na sé
chontaetha até ag lorg tithe. focann
siadsan Sterling, rod a thugann
buntdiste déibh. Ni féidir le acs 6g an
cheantair dul san iomaiocht leo. Ta

an fhadhb seo coitianta in achan
ceantar cois farraige i nlhin na
nGall.

Ma thig t0 frid Dlnin Fionnchaidh
i rith an tsamhraidh, gaile gallda in
iarthuaisceart na contae thart ar
chéad caoga mile én teorainn, is iad
muintir na sé chontae a tchi ta. Ta
suas le céad teach saoire ur tégtha i
gceantar Dhiin Fionnchaidh le aipla
bliain anuas. Is iad na conraitheoiri
moéra a cheannaigh an tlamh, ach
dhiol siad le muintir na sé chontae i.
Suas le céad mile punta a focadh ar
gach teach. Gén duine de bhunadh
na hdite a bheadh dbalta an tairgead
sin a foc? ‘

T4 an scéal chomh holc sin go
bhtuil coisti forbartha ag iarraidh
talamha cheannacht, tithe a thogail
agus iad a dhiol ansin ar airgead
réasunta leis na daoine 6ga. Nil sé i
bhfad 6 bhi Udards na Gaeltachta ag
iarraidh gilodéain talaimh a dhiol ar
ceant poibli ach de bharr agéide,
socraiodh tds aite a thabhairt do
mhuintir an cheantair. Ar an ddigh
sin, td suil go mbeidh dacine éga
abalta cur fithu san dit arb as iad in
dit scaipeadh na mionéan a bheith -
orthu. :
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Udaras gan Ghaeltacht?

Liam 0 Cuinneagain

TA IMNI ar go leor daoine i dTir
Chonaill faoi ionadaiocht na nGaelt-
achtai beaga ar bhord nua an Udardis.
Ach t4 rud is mé na ceist na hionad-
afochta a chuirfeadh imni ar dhuine.
Ta cila tagtha ar an Ghaeltacht, agus
ta an Ghaeilge chomh lag sin gur
deacair a bheith cinnte an mbeidh
Gaeltacht ar bith ann i gceann cipla
gliin eile.

Faoti lathair, is 1éir nach labhrann fin
agus an trid cuid de mhuintir na
Gaeltachta ina hiomldine an Ghaeilge
go laethuil. Deirtear go minic go bhfuil
paisti na Gaeltachta ag teacht chun na
scoile agus gan fiu bunabairti Gaeilge
ar eolas acu.

Muna mbeadh Gaeltacht ann, cén
fath a mbeadh Udards ann? T4 bun-
tdisti eacnamiila agus séisialta ag an tir
seo fhad is atd Gaeltacht againn. Ach
beidh ar an chéad Udards eile agus na
baill tofa diria ar strditéisi teanga a
rachaidh i bhfeidhun go dearfach ar an
phobal. Beidh gd ag an Udaris le rél
oideachasuil a dhireoidh ar bhunscoil-
eanna, mhednscoileanna, lucht an
aosoideachais agus lucht seirbhisi.
Beidh ar an Stait an Bille Cearta Teanga
a chur i bhfeidhm chun tact leis seo
uile, agus beidh ar na seifteanna chun
an teanga a -chaomhna a bheith
inghlactha ag na pobail agus ag na
daocine ar a bhfuil siad dirithe. Ta neart

" tionscléiri

daoine ar fud na Gaeltachta ar mhaith
leo tograi beaga a bhuni. Bheadh nios
mo postanna i gerutha sa Ghaeltacht
d4 ndireofai ar chumas 4r muintire féin
agus ar Fircannaigh ar mhaith leo
bogadh chun na Gaeltachta.

Ba cheart cinneadh a ghlacadh go
mbeidh caoga faoin gcéad d'acmhbainni
phearsanra agus bhuiséad an Udardis
ag dirii ar cheist na teanga agus an
chulttir. Beidh ar na baill a thoghfar a
bheith sdsta ceist na teanga a chur ar
bharr liosta a gcuid mianta. Muna
ndéantar sin 1 dtosach is ar éigean is fin
polasai forbartha eacnamiil a bheith
ann ar chor ar bith.

T4 Udards na Gaeltachta i
geomédrtas le forbairt agus disinteachtaf
Stait & thuaidh, in  Albain, sa
Phortaingéil agus i dtiortha eile, le
a mhealladh chun na
Gaeltachta. Cé go bhfuil comhlachtai
lasachta  dirithe  lonnaithe sa
Ghaeltacht, ni féidir a bheith cinnte
choiche ¢é chomh fada agus a fhanfas
siad ann. Td an rogha ann ciram
thionsclaiocht na Gaeltachta a
thabhairt don IDA. Ni mér an difriocht
a dhéanfas sé; cén fhianaise atd ann go
bhfuil suim ar bith acu sin ata sa
Ghaeltacht cheana féin san abhar seo?

T4 pairt riachtanach ag an Udarss i
dtodhchai na Gaeltachta ach muna
mbeidh athrd treo ann, ni fada go
dtiocfaidh an 14 nach mbeidh aleithéid
a dhith.

3Com - 10 Jobs in
‘one of the most
heautiful places on
earth’

R Winisier of Siate al the

M Department of Arts, Heritage,
Gaeltacht and the Islands Eaman O
Cuiv TD, opened the new 3Com Teo
R&D facility in Spiddal, Co.Galway
recently. The following invitation was
sent to Cuisle’s Gaeltachi office.

in a practical yet innava

access” and “pervasive networking "

demonstrates that location is not an

issue and that people can enjoy the
ironmen dvantages of

Connen ng to the highest

husines

Stlicon gn Group, Tadhg Creedon,

who estahlished the Spidda ility. has

that this {
event vwhi

ening) is an interesting
il send a clear signal to
0 want to specialise in the
velopment of the very iatest
networking technology, that they can do
this in one of the most beautiful places
on earth, far away from the tralfic

Bro trachta i gGois Fharraige ‘far away ‘\-
from the traffic nighimares of the cily’
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Micheal ¢

— Cuairt na hEirean

pic: DJ

Pianadéir mor le rd & Michedl
O’Rourke a chasann in éineacht le cuid
de chealfhairne mdra an domhain. De
bharr na maistreachia ata aige ar cheol
Chopin, bhronn Gumann Ealaiontdiri na
Polainne an Fredéric Chopin Medal air
in Aibrean na bliana seo. Faoi lathair
td sé ina cheoltdir aonair leis National
~ Symphony of Ireland, St Petersburg

Philharmonic, Moscow State Chamber
Orchestra, an Turkish State Symphony

Thuigeas 6n uimhir — 00 33 1 — gur i bParas a bhi Micheal
Orchestra agus an Orchestre O’Rourke agus mé ag glaoch air. Tuin bhlasta na Fraincise a
Symphonique du COte d*Azur. | measc bhi ar a ghlor nuair a d'fhreagair sé. Fear a bhfuil seacht
na ngradam a bronnadh air té an ngradam déag an cheoil bainte amach aige ar fud an

Classic _CD s“_ec'alAwa'd (A", domhain, ni chuirfeadh sé iontas orm da mbeadh sé rud
Bhreatain), Disques de I’Année agus -

Le Monde de la Musigue (An Fhraing) beag mifhoighdeach le heagarthéir mion-irise san iarguil.
Té cnuasach ocht CD de cheol John Ach duine nios sddilci ni fhéadfa tamall comhra a dhéanamh
Field eisithe aige, an cnuasach is leis. Cheistnios é faoi thuras Network, faoin nGaeilge, agus 6
lomlaine de cheal Field. Beidh Micheal | tharla nach raibh réiteach déanta agam, faoi rud ar bith a
0’Rourke ar cuairt na hEireann 6n 3d

— 14ii Samhain. Music Network ata ag

eagrii an furais le tacaiocht an EBS. Is fada Micheal O'Rourke i bParas. Firinn? “Not so often. I play with the
Seo hiad na bailte agus na datai: 3il ‘ “I've been here since 1967 w1l:h a | National Symphony Orchestra as
two vear gap,” ar sé, ceol Bhaile Atha soloist usually once a year. That might
Cliath ina ghlér. D’fhag sé Firinnle dul | mean one concert which is toured

rith liom.,

Portlaoise; 41 Port Lairge; il Na

Forbacha; 7i Tra Li; 9d BjC; 100 Leitir ag staidéar agus le sli bheatha a bhaint | around the country a bit, one engage-
Geanainn; 114 Aontroim; 12ii Ard as an bpiané, rud ndrbh fhéidir a | ment a season. There are occasional
Mhacha; 13 Din Padraig; 140 dhéanamh an t-am sin, cé go bhiéadfai concerts here and there, but not since
Portsiewart € a dhéanamh sa la atd inniu ann, dar the mid-seventies I haven't done

) leis. anything like the Network tour.”

Ar minic a sheineann sé ceol in | Mhinigh sé eagri an turais sin: “It goes
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J’Rourke

n le Music Network

Bdthar an Alfrinn agus
Séipéal na bhForbacha
it a shainn Miched!
0’Rourke ceol Esposilo
agus Chopin
back in the mists a bit.
They probably realised
that  they  hadn’t
invited me, because
Network only came
into being in recent
years.”

Cé mhéad coirm
checil in aghaidh na
bliana a dhéanann
ceoltdir clasaiceach a
bhfuil an barr bainte
amach aiger “This year
I'm on a sort of a roll
of concerts, in the
region of forty to fifty
concerts this year. Last
year I was recording
more. Very oiten
during recording, you,
are playing repertoire
which you mightn't
have played before.
And a whole month
through maybe a

L R |
whole year goes into the preperation of

a CD.”

Le linn thuras Network, seinnfidh
Michedl cuid den cheol a thaifead sé
anuraidh, cecl Esposito, cuir i gcds.
“Esposito was an Italian composer and
pianist who lived in Dublin for nearly
half a century who left a great deal of
influence there. Practically everybody
teaching in Ireland now is in the
Esposito line. He died in 1929 but he
had been there since 1882, He was the
figure most en wue as they say in
French. He founded the Feis Ceoil in
Dublin, the RDS series of recitals, and
he founded and orchestra and con-
ducted it.”

“He seemed to be able to write
extremely convincingly in the style of any
composer from Chopin or Schumann right

up to Yanachek or Debussy”

Ceist ar Iucht oirfide agus éigse go han-
mhinic cén traidisiin lena mbaineann
cumadéiri. “It’s very hard to actually
place Esposito. He seemed to be able
to write extremely convincingly in the

.style of any composer from Chopin or

Schumann right up to Yanachek or
Debussy at least as far as piano music is
concerned.

Beidh Esposito ar chlar thuras
Network, ceol nach gcluintear mdrin.
“I'm playing three pieces which
represent the dawn, midday and
twilight. They’re among the last pieces
he wrote. They would be not modern,
not dissonant in the contemporary
fashion, but still 20th century music.”

“I'm so glad you played Liszt at last.
Grandfather had lessons with Liszt. This
was in the mid-seventies in Ballina.”

Hallaf bredtha agus arais mhaorga sna
cathracha méra a samhlaitear uair-
eanta le scoth an cheoil chlasacaigh.
Chuireas ceist ar Mhichedl cé mar a
thaitnfonn leis. dul sfos faoin tir. “I'm
very happy about that. Twenty years
ago when I used to play around

" Ireland, although you would get a very

enthusiastic audience, the instruments
usually were vey bad. They simply
weren't there. And so I gave up. If T
don’t have a decent instrument, T
simply can’t make good music. But
now, Network have organised either
concerts which take place where there
is a decent instrument or else they tour,
they travel a piano.”

Is maith le Michedl O’Ruairc ceol a
chasadh in diteacha beaga. Cuma mads
beag mér an halla, is { an obair
chéanna i, a deir sé. Faoin tuath, is
minic nach mbionn tuairim laidir ag an
lucht éisteachta facin gceol. Ar an
taobh eile den scéal, bionn duine ann i
gconal a mbfonn na miirtha eolais aige.
“I retnember playing in Ballina. There
was always this guy present. ‘He came
to me and said: “I'm so glad you played
Liszt at last. Grandfather had lessons
with Liszt. This was. in the mid-
seventies in Baliina.”

Cén caidreamh a bhionn ag an
geeoltéir clasaiceach leis an lucht
éisteachta. Cé chomh haonarach ’s a
bhionn an ceoltdir agus ¢ ag cur bri sa
gceol? Deir Michedl gurb é an sult a
bhaineann daocine as an gceol is
tdabhachtaf sa deireadh thiar. “It's very
good to pick one individual or one
point in the hall that you play to, the
focus. Because otherwise it stays dead
flat on the stage, you know. Inevitably
in the course of a concert you get
feedback. .The most pleasurable
feedback for me is absolute stillness
and silence. That means that they're
gripped.”

Ni hionann agus an ceol
traidisitinta, shilfeadh duine go léitear
an ceol claisiceach cuid mbhaith den
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am. Td a chuid ceoil de ghlan-
mheabhair ag Michedl. “They only
time I use a score, and it's very rare, is
in contemporary music where it's very
complicated, or if the piece is totally
new. I'm 51 years old, and I imagine as
time goes I will use the score more. To
memorise as I have memorised most of
my repertoire over the last terty years,
you ibw‘ there Is[thhaﬂnljuﬂlch time
offeg 1 ol oo 2
much gam o new stuff.

i@ hnatori 24 t—aih thart ‘agus
cuireann duine lena stér ceoil. Ach cén
uair is fearr an ceol ma cuirtear taithi,
eolas agus cumas le chéile? “1 don’t like
to think of it,” arsa Michedl ag giire go
crofiil. “A large part of the thing
obviously is sheer talent which speaks
for itself. You hear extraordinary

performances sometimes from
children. But an immense amount of
convincing performance comes out of
experience and the ability to
communicate. Children don’t have that
for a large repertoire. On the other
hand it stands to reason that physically
we don’t get any better as we get older.
But the experience of knowing how to
employ your technique is very
important.”

“ deeply regret that the Irnsh language is
disappearing”

Bhi sé cloiste agam go bhfuil Gaeilge
ag Michedl O’Rourke. Ghabh sé a
leithscéal faoi mheirg go a bhi uirthi:
“I've been away for thirty three years.”

COMORTAS

Ta dlathcheirnin le Micheal O'Rourke, Esposito,
premiere recordings, Works for Piano le buachaint ach
an cheist seo a fhreagairt;

Cen bhliain a ndeachaigh Micheal O'Rourke go Paras?

Freagra chuig: Cuisle, Casla, Co na Gaillimhe.

Creideann sé go bhfuil an Ghaeilge ag
duliléig. “T deeply regret that the Irish
language is disappearing. I do hear
Irish spoken among the intelligensia in
Dublin, a little bit. I know there’s TG4,
and I believe that even people who are
not Gaeilgeoiri for preference will
listen to the news on TG4. I could be
completely wrong, but my impression -
is that there is no-one really writing in
the language. I would like to see it in
film, in theatre, and I would personally
go to that film and theatre. I only ever
had Irish out of a Dublin school, but I
had all my education until the
penultimate year through Irish. I would
like to see it used far more, and it
ought to be. About the Irish langauge,
I really am quite disturbed.”

Beatha teangan a scriobh, arsa mise,
agus da mba mbhian leis alt a scriobh
faoi chursai ceoil . . .

“We’ll talk about it when I get over.”
Stop an téip go tobann, agus thuigeas
go raibh leathuair cainte déanta
againn. “Bille fin, bille féin,” arsa mise
liom féin. “If's been a pleasure
speaking with you, Michedl” Is é an
dias is troime is isle a chromann a

cheann.

Diarmuid Johnson

T4 pdirt duitse san obair thdbbachtach seo!

L N T TN sressvIsEsRanEn
sl .

Forbairt na
Gaeltachra. ..

L N R T F R T

Forbairt chultirtha, shéisialta agus thionsc!'a:’ochta
na Gaeltachta - sin & ctiram Udards na Gaeltachta

S

y___4
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Udards na Gaeltachta

Na Forbacha, Gaillinb, Teik: (051) 503100 Facs: {091) 503102
riomhiphost: eolas@udarasie  hitp:/fanvcoudarasie
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John Hughes

Belfast Festival at Queen’s,
29ii Deireadh Fomhair -
14i Samhain

Réamhcheiliiradh na milaoise is ea téama na
bliana seo ag an Belfast Festival at Queen’s.
Beidh 332 imeachtai éagsdla ar sidl le linn na
féile:- cdisir filiochta agus cdisir mhér damhsa
le son jating ar an oiche dheireanach.

Beidh Don Gievanni agus Rigofetto 4 gour i
lathair ag Opera Naisiinta na Breataine Bige.
Johnny Mars ag seinnt blues harmonica a
théann go smior agus go smusach agus
Courtney Pine, draoioddiri an jazz saxaphone,
beidh siad ann. Sa Waterfront Hall feicfear
Cirque Elpise, sorcas 6n Québec.

Beidh The Cherry Orchard le Anton Chekov
4 chur { lathair ag Amharclann Bheag Vilnius
on Liotudin le fotheidil Béarla 6s cionn an
stiitse. Cuirfidh an San Francisco Ballet seada

0 bhallet na cruinne ar an stditse sa Grand

Opera House. Beidh leagan dramatiil de Cdirt
an Mhednoiche & cur i lathair i nGaeilge ag
Compantas Amharc-lainn na Mainistreach sa

White Rock Road Theatre.

T4 ait larnach ag na fisealaiona sa bhféile le
dha bhliain anuas mar gheall ar an mborradh
mér atd faoi chirsai fisealaine sa chathair. &
1995 mhéadaigh lion na spasanna atd |
stiidednna ealaine Bhéal Feirste 6 50 go 110.
Beidh fdilte roimh an bpobal breathnd ar
ealaiontéiri i mbun oibre ag na Lasthanta
Oscailte ins na Queen St. Studios (40 - 5d
Samhain) agus ins na Orehid Studios, King St.
(120 - 1304 Samhain.

Nuachtdn don triti mtlaoss

1acht.con 3}

Lan a’ Mhala i mBéal Feirste

Beidh an taispedntas Art from the Rucksack
ar sidl i gCatalyst Art, Exchange Place.
Chuaigh seisear ealaiontéiri go Ljubljana na
Slgibhéine i 1997 agus thdinig seisear
ealaiontdiri Sldibhéan-acha go hEiveann i
mbliana. Rudai a mbeadh it doibh istigh i
mala droma, sin iad atd ar. taispedint in Arf
from a Rucksack — 16n intinne agus ldn. mala.
Taispedntas eile a bheidh sa Belfast Festival nd
Landscape: 300 Years of Irish Art le feiceail
san Ulster Museumn.

M4 t4 toir agat ar na scannain, td German
King Season ar sifll, agus seans leis an cfassic
Liebelei 6 1932 le Max Ophuls a fheicéail ar an
scdiledn mér. Ag na BT Belfast Talks Series
beidh na scribhneoiri Susan Faludi, Colm
Taibin, Jimmy Boyle agus eile ag léamh a
gouid saothar agus ag caint leis an pobal.
Beidh Romeo e Giufefta & chur i lathair le
puipéid ag Teatro del Carretto, amharclann 6n
lodail.

Beidh leagan dramatdil den drscéal
iomrditeach Clockwork Orange le Anthony
Burgess ar silil sa Mayfield Leisure Centre.
Fainic na Droogs gan tracaire! Crioch sprailil
a bheas leis an bhféile ar an 140 Samhain nuair
a bheidh ceolchoirm ollmhér saor in aisce le
Raices Gubanas, deichnidr as Caba a bhfuil

reab sa gouisle acu.
p 0 ‘/2_.‘
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Ar Aghaidh na Feile

v

IchmL;

Blgithin Ni Chathdin agus Catherine Ni Ghuairim

Ba iomai Qisin — agus Niamh —i ndiaidh na Féile. Lichdir agus lagar ar
dhaoine tar éis an aoibhnis. D’fhreastal 1,153 ar Bhanrion Alainn an Liondin,
[ion nar facthas ag drama Gaeilge cheana is doigh in imeacht seachtaine. Bhi
560 ag an Taobh Tuathal Beo, agus 535 ag Kila. O cheantar na Gaillimhe a
thainig formh or na ndacine. Chaith dramaddiri Bheéal Feirste an tseachtain
¢ois Coiribe. D*ith Car Ghiil Aodha greim tar éis an cheoil, agus abhaile. Ni
raibh na Conallaigh nd muintir Bhaile Atha Cliath ina sluaite ann. “Bhi mé ag
iarraidh tri rud a dhéanamh,” arsa Mike Diskin, priomheagrai na Féile. “An
ceangal leis an amaitéarachas a bhriseadh, an ceangal leis an mbéaloideas a
bhriseadh, agus an bhéim a bhaint den cheol traidisitinta.” Seo spleachadh ar
imeachtai agus ar theachtai na Féile. Agus glacann Cuisfe buiochas le Mike
Diskin agus Breandan O hEadhra thar ceann céich.

Séamas Mac Annaidh Aisling Ni Dhiomasaigh

Mdire Ni Neachtain, Néirin Ni Nuadhdin agus Angela Savage
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Tiis Flea Fiilte,

‘Deireadh Flea Caineadh

M4 ba léirid iad na drimal Gaeilge ag Féile 2000 ar staid na dramaiochta i lathair na
huaire, té pa le hintheistiocht mh dr, mar t4 muid easnamhach go maith { ds, dar le

Trevor 0 Clochartaigh

* Banrion Alainn an Lionan
- Amharciann na Cathrach
« (iirt an Mhednoiche
- Amharclann na Mainistreach
+ Amedée - Aisling Ghéar
« Buidéal Fhéile Vailintin
Pdl Mag Uidhir

Darach Mac Gon lomaire agus Mairéad Ni
Chonghaile

NI GA ACH BREATHNU ar chldr
Féile 2000 le feicedil go bhfuil bri
agus neart faoin drimafocht anois
nach raibh le fada. Ba mhdr an
éacht an oiread seo driamai ar
ardchaighdedn a bheith ar an
staitse an tseachtain chéanna. Ach
bhi sé rishoiléir freisin go bhiuil
bundeacrachtai ag baint le drama
Gaeilge a léirid, rud a chiallafonn
gur gi infheistiocht mhér a
dhéanamh sna daoine, agus sna
compdntais a thugann faoin
gcineal seo oibre.

Bhi an léirild agus an
charachtaeracht sa Bhanrion
Alainn ar chaighdedn chomh hard
is a gheobhfd ar stditse in aon dit ar

domhan. Bhi féasta don tsiil agus
don chluais againn i gCiirt an
Mhednoiche, stditsia fisivil, soilsin,
seit agus ceol beo a bhi
mistéireach, mothaitheach fior-
shnasta. Bhi aiféis FEorpach,
dhorcha, ghreannmhar agus aist-

Mdire agus Séén Stafford

eoireacht an-mhaith in Amedée.
Saothar nuascriofa samhlaioch,
dashlinach, “agvant garde a bhi 1
mBuidéal Fhéile Vailintin. Ach cé
go bhtuil ardmholadh ag dul do na
drimai ar fad as gnéithe éagsila
den léiria, ni féidir a rd go raibh
aon cheann acu gan locht.

Ba ¢é an laigeacht ba shuntasaf
ins na drimai ar fad nd easpa
gairmitlachta na haisteoireachta.
Cé gur sheas taispedntais Shedin
Ui Tharpaigh agus Mhdire
Stafford sa Bhanrfon Alainn
amach, bhi rudaf beaga as cor san
aisteoireacht i ngach drama eile.
Bhain sec 6n mistéir, On
gerfochmidlacht agus 6 éifeacht na
drimafochta.

Crrsaf teangan agus
foghrafochta is mé a chuir as dom
sna dramai. Cuid d’aisteoiri na
Mainistreach ba chiontal i gCiirt
an Mhean Oiche. Fit agus dishlin
ann ddéibh de bharr chomh fileata,
liteartha agus s a bhi script Tom
McIntyre, ni féidir a mhaitheamh
déibh chomh lag agus a bhi
foghraiocht agus urlabhraiocht

SAMHAIN 19879
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Lillis O Laoghairs

cuid de na haisteoiri, Karen Ardiff
agus Brendan Conroy, cuir i geds,
beirt a bhi cumasach ar bhealai
eile. Bhi deacrachtai urlabh-
raiochta sa Bhanrion ag Mairéad
Ni Chonghaile agus Darach Mac
Con Iomaire 6 am go chéile. Is
cuid bhunusach de cheird na
haisteoireachta i seo, agus léirigh
dridmai na Féile seo gur ga dainn
dirid tés ar na bunriachtanais.

Is diol suntais freisin chomh
mor is atd muid ag brath ar an stair
agus ar shaothair aistrithe dar
gecuid dramai. Ga bhfigann sin an
scribhneoireacht chomhaim-
seartha i ndramaiocht na Gaeilge?
Tégann drama Tom Mclntyre a

Audrey NI Fhearghail

Mary Chris Ni Chionnaith

chuid inspiordide ¢ bhunibhar le
Brian Merriman, Bhi Amharclann
na - Cathrach ag brath ar
aistriichdn ar shaothar Mhartin
McDonagh, cé gur aistritichan den
scoth a bhi ann, agus is aistritichan
ar aiféis — absurdité — Ionesco a
léirigh  Aisling Ghéar. Bhi
bundrdma comhaimseartha
amhdin againn 6 Phdél Mag Uidhir,
Buidéal Fhéile Vailintin, ach cé go
raibh coincheap an drima go
maith, bhi s¢ beagin lag 6 thaobh
chlisteacht comhrd de, agus é
simplioch in diteanna.

‘Léirmheastdireacht chriticldil a
fhail ar na dramai ata 4 scriobh,
sula geuirtear ar an ardan iad’

Is gi féachaint ar shlite leis an
scribhneoireacht a chothd, a
spreagadh agus a nearti le go
mbeidh soliathar rialta drdmaf
snasta, comhaimseartha ar fail a
fheileann dir lucht féachana.
Caithfidh muid freisin deiseanna
comhairle agus eagarthéireachta a
chur ar fail déibh sind atd ag
scriobh cheana féin, le
léirmheastéireacht chriticitil a
thail ar na drdmai at4 4 scriobh, go
hairithe sula gcuirtear ar an ardin
iad.

Bhi dearadh stiitse, cultacha
agus soilse Chuirt an Mhednoiche
ar fheabhas, ach bhi na
compantais eile gan dealramh sna
réimsi teicnitla. Is féidir gur de
bharr easpa airgid agus diseanna a
tharlaionn seo, ach ni miste
bundeacrachtai a Ilua. Niox
chuidigh an soilsid sa Bhanrion
leis an duairceas agus an tsdinn a

Sedn O Flaithearta

chur in ial. Bhi an soilsiii sna
drimai eile amaitéireach go maith.
O thaobh dearadh socriin de,
mheas mé go raibh seit na
Banriona ré-leathan agus oscailte.
Nior léirfodh déthain cdlaustro-
phobia ann. Bhi aerobord ina bhrat
urldr i mBuidéil Fhéile Vailindn’
agus bhain an siorghioscin m’aird
den drama go mion. minic.
Chuaigh an drama Amedée chun
diféise, sa bhri is measa den
fhocal, sa radharc deireanach,
nuair a bhain an compantas on
morobair a bhi déanta go dti sin, le
radharc puipeaddireachta, radharc
a bhi réfhada agus miphointedilte.
Is gd feabhas ar réims{ teicniila na
ndramai. Is g4 infheistiocht a
dhéanamh i1  struchtir na
drimaiochta le tacd leo sitid ar
mian leo lasair na drdmaiochta a
bhreith leo go lonrach isteach sa
chéad mbhilaois eile.

Brian 0 Rualrc
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Merriman and Italian Opera

ITALIAN OPERAS are
sung by foreigners all
the time. And
Bernadette McGreevy  sings
Schubert, but the problem of
imperfect diction and flawed
grammar raised its head at
FEILE 2000 in the context of
theatre and broadcasting. Head
of TG4 Cathal Goan pointed a
finger at third level institutions
who confer unworthy degree
candidates.

Whatever the reasons, the
FEILE 2000 stock-taking shows
that the pool of people available
to entertain us well in Irish is
shallow. ‘How can we be posit-
iver’ asked Cuisle, summoning
Brian Merriman's ghost. He said:
‘Some of actors taking part in

Something Deeper

Is é Aled Jones-Williams
idar Sundance, drama
Breatnaise a léirindh ag
Féile 2000. Chonaic Aled Ciirt an
Mheanoiche i dTaibhdhearc na
Gaillimhe: bhreac sé a thuairim
faci ar chil bileoige.

Once at a Catholic Mass in France,

not understanding a word, I was

taken over by something deeper.
Words, not ends in themselves, but
lictle doorways, led me into a
beyondness. The same was my
experience recently watching Cuairt
an Mhednoiche. '

I have no Irish. So the play had to
speak to me through its images
which the words interpreted as they
lead me beyond their
meaning . . .

I became aware of two words
meeting: 505’ Ireland and the time
of the original poem; worlds of the
dead and living, imagination and
reality; saying and censorship, your
own and official; the meeting of the
play on stage and today’s audience.

What images linger? The
repressed censor and his secretary
meeting  the inner freedom
embodied by a number of the other
characters. Embodiment, being at
ease with one’s sexuality and the
very bodiliness of acting, dancing

a.ctuaI

FEILE 2000 could speak little or
no Irish short years "ago. They
have improved. But maybe the
scripts they are given need to be
tailored to their needs.

A second phenomenon be-
came apparent during FEILE
2000: the nature of the audience.
Two points: undiscerning, and
undernourished by an amateur
tradition, does this audience
know what to demand of its
theatre? And: as understanding
of the literary tradition flies out
the window, do we have a
theatrical language at all?’

And the ghost departed
chanting:

Is leathanmhar laidir lanmhear
léadmbhar

and music.
There

was the dramatist’s
interpretation of an old text. How
the wonderful music on stage - not
forgetting the phallic didgeredoo -
expressed the feelings and
movements of the characters. How
people react to the actual meaning
of a text. How languages - Irish in
your case, Welsh in mine - reach
bevond themselves to the common

speech of humankind, the speech of

sex, pain, loss and meaning. -

I was touched at a deep level by
the play, a reflection of the writing,
acting, production-and design. I was
moved beyond words to archetypes
and what we humanly share. The
text had become theatre. I loved it.

. T gcli is i gclisteacht nd

Fairsing le fiil an tdlbhach saor
5€0.

Is minic do chimse briomhar
borrtha

Cumasach lionta 1 gcrof s i godir
iad,

Créim ni fheicim na doille nd
caoiche

I 1&im ar leithre dar cileadh G
mhnaoi ar bith

Is md is is mnire is is teinne is is
tréine

dlisteanaigh éinne!
(Guirt an Mhednoiche,

Tom McIntyre
aprés Brian Merriman.)

Suzanne ag déanamh damhsa an imleacdin ag ceilidradh
Chuisie: the very bodiliness of acting, dancing and music’.-
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Todhchai na Craoltoireachta Gaeilge

D’fhreastail Diarmuid Johnson ar an diospdireacht faoi thodhchai na cracltdireachta Gaeilge ag Féile 2000,

Térramh gan tobac a bhi ann.

CRUINNIU DUAIRC =2 bhi i
geruinnii na cracltdireachta ag
FEILE 2000. Seachtar fear a bhf ar
an bpainéal. Beirt chathacirleach,
ar thaitios an sclinchais. Culaith
dhubh ar thritr. Ar chil an halla
sa meathsholas, cosamar dacine ag
éisteacht. Cuid acu ar bhis le
daorbhreith a thabhairt, né an
chuma orthu.

Labhair an gniomhai teangan
Ciaran O Finneadha ar dtis. “Mis
féidir linme dul amach agus neart
fograjochta a fhail tri Bhéarla,
déanaimis ¢, agus an t-airgead sina
usdid le tuilleadh cldracha a

dhéanamh d’ardchaighdedn Gaeil-
ge. Cathain a tharla sé gur éirigh
muide chomh lag sin nach bhfuil
muid ag jarraidh 4r mianta féin a

A\ :':

Uinsionn Mac‘DubhghéliIl agus Diarmuid Johnson

Liam O Floinn agus Breand4n Delap

bhaint amach tri Bhéarla?”

Chuir Ciardn béim ar phobal na
Gaeilge le linn a chuid cainte.
Lochtaigh sé polasai TG4 i leith
freastail ar an bpobal. “Tugadh
treoir do roinnt den fhoireann gan
a bheith ag craoladh scéalta a
bhain le Gaelscoileanna,” ar sé.
Thagair sé¢ don bhille craclachain
freisin: “Ins an reachtalocht nua,
nil an focal Gaeltacht luaite go
sonrach ¢ thas deireadh, Ni
deirtear fid go gcaithfidh na
claracha a bheith 1 nGaeilge,
“Teiliffs na Gaeilge shall provide a
comprehensive range of prog-
rammes that reflect the cultural
diversity of the whole island of
Ireland and include programmes
thdt entertain, inform, educate,

provide coverage of sporting and
cultural activities and cater for the
expectations of those of all age
groups in the community whose
preferred spoken language is Irish
or who otherwise have an interest
in Irish’ (39.4a).

Cuireann s€ diomd an domhain
orm nach bhfuil nfos mé

diospdireachta ann facoi ghnéithe

den reachtaiocht seo.”

Labhair Muiris Mac Conghail ar
an dara duine. Bhi cdipéis ullamh
aige, ach bhi si gan scaipeadh ar an
Iucht éisteachta. “Is le teacht na ré
digiti a fhairsingeofar lion na
geainéal ar fud an domhain agus
go deimhin anseo in Eirinn,” arsa
Muiris Mac Conghail Thagair sé
do rud a dadirt an tOllamh Farrell
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Corcoran maidir le ciirsai an bhille
chraolachdin: ‘T4 sé in am an
deontas i gcabhair a cheartd de
réir tionscnamh an lae inniu ionas
gur féidir forbairt a phleandil agus
ceartchistidi  a dhéanamh ar
sceideal TnaG.””

Ceist mhor € an ‘ceartchist’,
agus sa deireadh thiar is déigh go
mbeidh tionchar ag toil an phobail
ar an gceist: chuirfeadh sé le
hachmhainni na teilifise breis
airgid a bheith a foc ar an
gceadinas teiliffse. An ceaddnas
tetlifise a ardd go mér le TG4 a
mhaoinia, b’ionann é ar bhealach
agus sintids 6m lucht féachana.
Dar nddigh, cuireann sé sin ctirsaf
craolachdin nios gaire don réimse
phriobhdideach. “Ni chloisim
duine ar bith sa secomra sco, na i
seomra ar bith in EKirinn,” arsa
Muiris-Mac Conghail, “ag rd gur
mbaith leo féin nios mé airgid a
foc ar an gceadinas.” D4 mba
mhaith, d’fhéadfai teilifis Ghaele-
acht a bhunid ar maidin. T4 an
t-airgead sa nGaeltacht anois. Ach
ni hann don toil.

O ba ag caint ar airgeadé, agus
easpa airgid, rinne Cathal Goan
compardid idir TG4 agus S4C.
Seachté dé millian punt sterling
an bunmhéid a faomhadh do S4C
i 1997, mar shampla. Cuir an t-
airgead fégraiochta lena chois seo,
agus is beag nach £100 millitin
buiséad bliana na mBreatnach. Ar
thaobh mna hEireann, ainneoin
breis fégraiochta de bharr forais ar
an lucht féachana, ni mé na
£600,000 luach na fégrajochta do
TG4, arsa Cathal Goan. Faci bhun
£15 milliin a bhionn an buiséad
iomlan. Ach riomh Cathal roinnt

Sedn 6 hEanaigh

figivir a léirigh gur mé Gaeilge ar
TG4 na Breatnais ar S4C. TA leor
leor bainte amach 1 saol na
craoltéireachta Gaeilge le blianta
beaga, dar leis féin, agus leis na
cainteoirf eile, agus ni ceart beag is
fin a dhéanamh de.

Clint Eastwood
Labhair Cian O hEigeartaigh (BBC
Uladh) agus chuir sé béim ar
thibhacht an  idirlin  don
chraoltéireacht raidié. Bhi Pél O
Muiri 6n Irish Times 1 lathair, fear a
d’admhaigh nach bhfuil sé oilte né
eolach ar an gcraoltdireacht.
Maidir leis na scanndin Bhéarla ar
TG4, nf hé an Béarla is miste, dar

leis, ach an rogha a déantar. Is:

doiligh leis an ceangal idir an
Ghaeltacht agus Clint Fastwood a
fheicedil. “Seaféid” a thug Cathal
Goan air sin.

Labhair Sein O hEa.na.igh
(RnaG), duine -den Ilucht
éisteachta, agus duairt gur trua gan
urlabhrai 6n staisiuin raidié ar an
ardan. Bhiothas ar aon Thocal leis.
Ainneoin gan urlabhrai ¢ RnaG 1
lithair, ni beag a ddradh faoin
staisitin.

“Silim go bhfuil sé in am i
bhfianaise an mhéadd ollmhér atd
tagtha ar na hamanna craolta an
riail a bhaineann le lirici Béarla a
chur i leataobh, arsa Clarin O
Finneadha. Nior dhiirt éinne a
mhalairt. Caitlin Ni Chualiin,
‘duine den phobal’, mhol sf RnaG
as feabhas na Gaeilge. Crochadh
suas seanstéca bréan na droch-
Ghaeilge ansin ar feadh leathuaire.
Shivil Cilian Fennell amach. Bhi
caint ar thraein Bhaile Atha Cliath.
Scor. Oladh an béiléiste go duairc.

Ciardn 0 Finneadha

Lisa Byrne

Michedl ( Meallaigh agus John Hughes

¥

Gilian Fennel agus Donncha O hEallaithe
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Irish is no longer commonly
spoken on the boreens of the
Uibh Rathach peninsula in Kerry,
although the area lies within the
official Gaeltacht. But though the
language is dormant, the
community is very much alive.
Una Ni Chiosdin reports.

AR CHEANN de na hiiteanna is
dgille in Firinn ta leithinis Uibh
Rathaigh i gCiarrai. Ag breathnd 6
dheas 6 Chorca Dhuibhne né 6
thuaidh 6 Bhéara, bionn imline
dubhghorm na sléibhte le feicedil 1a
bred. Ni nach ionadh go dtugann
tuairim is 1.8 millitin turaséiri cuairt
ar an dithaigh seo chuile bhliain ar
Dhoire Fhiongin, Chathair Dombh-
nailt agus Chathair Saidhbhin.

Gaeltacht 1didir a bhi anseo trith.
In 1851 bhi lion na gcainteoirt
diichais os cionn 80%. Ach ni mar sin
atd an ait inmniu. I ndaondireamh
1996 léirfodh go labhraionn faoi
bhun 20% de na daoine fista Gaeilge
i nGaeltacht Uibh Rithaigh ar bhonn
laethiil.

T4 cur sios suimiuil ag Brighid Ni
Mhériin ar an athrii seo sa leabhar
Thiar sa Mhainistir atd an Ghaolainn
bhred - Meath na Gaeilge in Uibh
Rdthach. Sa leabhar, a foilsiodh i
1997, déanann an taidar mionscrudi
ar an dtimpeallacht shéisialta,
eacnamaioch agus chultirtha inar
tharla an t-athri teanga.

Deir si: “Maidir leis an dteanga
Ghaeilge, is ar éigean a mhaireann si
ach amhdin sa réimse siombalach
agus i measc na seanchainteoiri
duchais. Ni hi gndththeanga
chumarsiide an phobail nios mé i

agus cé nach gd go bhfaigheadh si’

bds (taobh amuigh de na scoileanna),
td gach cuma ar an scéal gur mar sin
a tharléidh.”

Chuaigh mé ar cuairt go Gaeltacht
Uibh Ridthaigh i dtis mhi Dheireadh
Fomhair agus cinnte ni hi an
Ghaeilge atd mar theanga pobail
ansin a thuilleadh. Ach tA4 comb-
arthai ann go bhfuil borradh nua
faocin dit agus go bhtuil an-obair ar
sitll ag na coisti forbartha ditinila. |

Mi Mharta seo caite d’fhostaigh
Comharchumann Naomh Fhiondin
(comharchumann talamhaiochta atd
sa cheantar le fada an 14) 4isitheoir
pobail lanaimseartha a thabharfaidh
tacaiocht do na gripai ditivla ar fad.
Ta sé i gceist go gcuirfear béim ar
chirsai cultirtha chomh maith le
forbairt eacnamaioch. -

Mar shampla, le cabhair 6 Udarss
na Gaeltachta, ti Comhchoiste
Ghaeltachtaf Chiarrai Theas ag cur
sraith seiminedr ar fiil do mhuintir
an cheantair, ag dirig isteach ar
chursai tuaithe agus forbairt tuaithe.
Bhi an chéad sheiminear i gCathair
Domhnaill ar an 10 Deireadh
Fémbhair.

Dromod ag fas
CUPLA MILE lasmuigh den
gCoiredn, ar an mbdothar go Cathair
Saidhbhin, cas ar dheis, lean abhainn
na hAoine suas i dtreo na sléibhte

24 tulIsLeE
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agus tar éis sé né seacht mile
tioefaidh td ar bhaile beag na
Dromoda.

Tri bliana 6 shin bhi teach
tabhairne ann, séipéal, scoil ndis-
nta agus pairc peile. Inniu td
meéadd mér ag teacht ar an &it. Td
Coiste Forbartha na Dromoda mar
chombhlacht priobhéideach pobail ag
t6gdil trf aonad fiontralochta (ceann
amhdin acu le 21 riomhaire atd 4
n-usdid cheana féin do chirsai
traendla), chomh maith le halla
pobail agus bri bhred atd gar go
maith do Shli Uibh Rathaigh.

T4 an pobal ar fad aontaithe sa
togra seo. (& go bhfuaireadar
tacafocht airgid 6 Fis, Udaras na
Gaeltachta, an Roinn Falaion, Oidh-
reachta, Gaeltachta agus Oiledn,
agus Meitheal Forbartha na Gael-
tachta, bailiodh airgead go hditidil
freisin tr{ shintiisi é chomblachtai
agus ¢ theaghlaigh, agus tri
imeachtai soisialta, {oftos agus a
leithéid a chur ar bun. Dar le Brian O
Riorddin, ball den geoiste torbartha,

rach, a bhfuil 4 thégdil agus go
mbeidh an pobal lanfhreagrach as
amach anseo.

Bus na Scolile

NIOR THOSAIGH ach tritr péisti i
scoil ndisitinta an Ghleanna i mbliana
agus td tuismitheoiri na hdite, daoine
ar nés Mhichil agus Bhrid U{
Bhraondin, buartha go ndinfar an
scoil amach anseo agus go mbeidh ar
na piisti dul ar bhus go scoileanna
eile nios faide 6 bhaile.

Bailionn bus scoile an bheirt is
aosta gach maidin chun iad a

‘thabhairt, in éineacht le déagéird eile

na hiite, go dtf an mhednscoil nua 1
gCathair Saidhbhin.

Ceantar iascaireachta agus feirm-
eoireachta is ea an Gleann go
traidisiinta ach ni féidir leis na
feirmeoiri beaga sli bheatha a bhaint

~amach ag obair ar an dtalamh

amhdin agus da bhri sin feirmeoiri
pairtaimseartha is ea an chuid is mé
acu anois. :

Bunaiodh Coiste Forbartha an

Scéim Tithiochta Deonach chomh
maith le hionad lae, ais ana-
thibhachtach don phobal beag seo.

. Cuirtear béili ar fail do sheandiri na

hdite, bfonn gruaigeaddir agus
dochtir na geos ann go rialta chomh
maith leis an oifigeach leasa shéis-
ialaigh.

T4 nafolann ann ina bhfuil trivr
ban fostaithe ar scéim Fas. Usdidtear
an tionad freisin le haghaidh
ranganna rince, ofcheanta cértai,
léachtai, Eigse na Brideoige agus aon
imeachtai sodisialta eile a bhionn ar
bun. Bhi sochraid ann le gairid le

.chéile san ionad. Nil aon teach

tibhairne sa Ghleann agus is décha
go gcuireann sé sin nios mé béime ar

is togra ar leith é seo toisc gur leis an ~ Ghleanna i 1988 agus ti siad tar éis a0l iF)nad mar lirionad sdisialta
bpobal, seachas le hidards seacht- tithe a thégdil do sheandiri faoin  Pobail.
NCATIO,,
Q-qdep s%
¢ %
R,
£ 0‘8“’
Oibg prppt®
Is briathar do Sheirbhis Oideachais Chiarral maraon leis na hinstititidi
eile nésanna foghlama a chur chun cinn i measc mhuintir Chiarraf ar
fad ionas ggo mbeidh gach ais agus deis ann déibh an saol pearsanta
soisialta, cultirtha agus eacnamuil a chur i gerioch mar is ga.
SEIRBHIS OIDEACHAIS CHIARRAI
Coiste Gairmoideachais Chontae Chiarrai
- Tra Li
Co. Chiarrai
Teil: 066 7121488 / 7121248
Faics: 066 7121531
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Sruth sa mheanscoil
IS £ Coldiste na Sceilge i gCathair
Saidhbhin an t-aon mhednscoil atd ag
freastal ar dhéagdiri Ghaeltacht Uibh
Riéthaigh agus ni raibh aon solithar
oideachais linGhaeilge ar fail inti le
fada an 1a.

Ach tuairim is bliain go leith 6
shin, chuir tuismitheoiri agus
muinteoiri tas lena bhfeachtas agus 1
mi Mhedn Fémhair na bliana seo
thosaigh diréag dalta san aonad nua

lanGhaeilge.

750 dalta ar fad atd ag freastal ar
Choldiste na Sceilge, mar sin is
céatadin iseal atd ag fdil medn-
oideachas tri Ghaeilge inti. Ach mar
a d’inis Michedl O Laighin, an
muinteoir atd i bhfeighil ar an aonad
nua dom, thosaigh Gaelcholaiste
Thra L{ mar acnad beag laistigh de
cheardscoil i rith na n-ochtoidf agus
scoil neamhspledch a bhi ann faol
1939. :

Bealach praiticiiil is ea € sec chun
oideachas tri Ghaeilge a chur ar fil
nuair a bhionn na huimhreacha iseal.
Ni hé nach mbionn suim ag daoine
sa togra ach go mbionn buairt agus
amhras ar thuismitheoiri, a deir O
Laighin.

Chuir  Seirbhisi  Oideachais
Chiarraf ciirsa inseirbhise ar fiil don
diaréag muinteoir a bheas ag
muineadh san aonad. Ag deireadh
mhi Linasa chaitheadar coicis i
mBaile an Fheirtéaraigh ag freastal
ar ranganna a d’eagraigh Oidhreacht
Chorca Dhuibhne. D'fhreastail na
daltai ar chursa Gaeilge i gColdiste
Mhichil i mBaile na Sceilge.

Faoi bhlath aris?
CEANTAR is ea Uibh Rithach ina
bhfuil na coisti forbartha an-
ghniomhach agus ina bhfuil an-
fhuinneamh le braith san ait. As an
obair chun leasa eacnamtil agus
soisialta atd a4 dhéanamh acu, ca
bhfios nd go dtioctaidh athbhlithu
ar an dteanga agus ar an geultir agus
go geneas6idh sé sin an bhris
chultirtha a tharla ann de bharr an

bhochtanais agus an imirce.

M The post-Gaeltacht peninsula

Uinsionn Mac Bubhghaill

THE SCENIC and tranguil Uibh Rathach peninsula in Kerry is no
longer a Gaeltacht, although ihe area still lies within the official
Gaeltacht boundaries as they were sef out in law in the 1950s.

The 1996 census provided the first substantial evidence for this,
as it included for the first time a question ahout the frequency of
use of Irish. According to the census returns, less than 20% of all
adults over 19 years of age in Uibh Rathach said they speak the
language on a daily hasis (see Guisle, Feabhra 1999).

The district electoral area with the highest number of daily adult
speakers was Baile na Sceilge, at 22.7%. Areas such as Tir an
farthach, Doire Fhiondin, an timleach, Baile Bhric and An Gleann
larthach fefl within a narrow range fraom just under 9% la 12%.

Three DEDs on the peninsula returned levels helow 5%. These
wete Cathair Domhnaill, Mainistir Gaoithe and Loch an Chairedin.

In recent years various community development initiatives have
fostered a new sense of confidence in an area which witnessed the
ravages of emigration and poverty in previovs decades. Bui fears
ahout the viability of small rural schools persist, and more work is
needed to secure the community's fuiure.

Local teenagers are bussed to secondary sehool in Caherciveen,
where a new Irish-language siream caters for 12 pupils (out of a
total enrollment of 750). It remains to be seen if the peninsula’'s
new-found confidence translates into a desire to seek oul the
linguistic roots Uihh Rathach has only recently cast aside.

CQMHAIRLE
CHONTAE CHIARRAI
| Aras an Chontae

Tra Li
Co. Chiarrai

Ag cur an
datheangachais chun cinn
i Seirbhisi Rialtais Aititiil

Guthan: 066-7121111
' F_aics: 066-7122466

- 26 cuisLe SAMHAIN 1991



SAMHAIN 1999 ‘ . CUISLE 27



28 cuistLe

1<1] Soinea

Garrai Ur le Cliodhna agus Stiofan

Hiadai TNT
Dé Domhnaigh 9.25am
Comblacht Léiridchdn: Adare
Productions

Rud dosmachtaithe &
HIUDAI: fagtar faoi an seé
beo ag an deireadh
seachtaine. Bionn lucht
féachana sa stidideo, chomh
maith le aionna cailidla,
ceangal beo le tuairisceoir
sivlach an chlair Molly
Breathnach ar fud na tire
agus cluichi
idirghniomhacha tri ghlaoch
ar an nguthéan. Beidh an dar
ar an WW\W an séasur seo
mar ar féidir le
rannphdairtithe na cluichi
idirghniomhacha a imirt ar
an idirlion

Garrai Ur
Dé Mairt 9.00pm
Léiria le Agtel

Athchoiria ar ghairdin ar an
airgead a bheadh ag an
ngnathdhuine. Ni thugtar
do Stephen Nutty agus
Cliodhna Ni Cinnéide ach la
leis an gcdiria a dhéanamh.
Bionn orthu an cloigeann a
oibrid chomh maith leis na

[amha leis an obair a chur i
gcrich in am.

Ar an 24 Samhan beidh
Stephen agus Cliona i
nGaillimh. Ta cuma fhiain ar
gharrai Sarah agus Robin
Jones, Radharc na Mara,
Gaillimh. Cén chaoi gur
féidir le Brian Whyte é a
athnuachan?
| Maigh Nuad a bheidh

“siad ar an 9 Samhan i

nGarrai Dheirdre agus Tom.
Dempsey ata a chéiria ag
Orchard Garden Centre agus
Redlough Landscapes.

Is ar gharrai Shiobhain Ui
Chriodain i mBaile Bhuirne a
thabharfaidh muid cuairt ar
an 160 Samhan. Le canamh
uaidh Griffin‘s Garden
Centre agus Birch Hill.

Culad Réamhscoile
Laethanta na seachtaine
12-1pm

Craolfar cldir den scoth a
céadléiriodh in Eirinn né a
ceannaiodh thar saile agus
ar cuireadh glértha Gaeilge
leo le linn Cuala4:
Teletubbies agus Eimo
Anseo. Ta Eimo Anseo
bunaithe ar £imo Sesame
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Ceol Cois Locha le Steve Cooney

Beidh Dinin an dionosar
spraidil as Gleann na
Leabhar in éineacht lena
chairde ar Cdla4 ag léamh
scéalta agus ag spraoi. Clar

Street agus é ag foghlaim
rud éigin nua gach la. Beidh
leaganacha Eireannacha de
shraitheanna beochain én
iasacht ar Cala4 freisin.

Eimo é féin.

eile ata curtha le chéile go
speisialta do ghasur na Mire
Mara.

Chiapas
Dé& Satharn 64 Samhain
11.15pm-

Léirid le Vinegar Hill Productions

*Ni raibh cumhaidh orm ag
fagéil an tsaocil sec 1 mo
dhiaidh ach brathaim rud
beag ciontach ag tréigean
cairde a raibh an bealach
rompu chomh neamhshocair
sin”.

Is mar sin a labhair
Eamonn O Dochartaigh ag
fagail Chiapas dé, ceantar
reibilidnach Mheicsiceo tar
éis tréimhse a chaitheamh
ann lena bhean agus a
chlann.

Tugann an clar léargas tré
shuile na clainne ar
bhochtanas agus failli an
rialtais ar cheantar Chiapas
agus ar an seasamh até a
thogail ag na Zapatistas ina
choinne. Fuair an clar seo
duais cré-umha sa rannog
Eolas, Cultdr agus Stair i
gcomortas Worldfest "99 i
Texas.

Gleann Ceo
Ag tosnd ar an Mairt 16
Samhain ag 9.30pm.

" Lelrid le Cal a Tigh

Séasur eile de chlar a
chuireann le cail TG4 faci
shraitheanna nua grinn
Eireannacha a chraoladh. T4
na scéalta dirithe ar an chra
croi ata ina chuid de shaol
shairsint Gardaf i-mbaile
beag i dTir Chenaill ar mé
go mor an lui ata aige le
clrsai gnd agus airgid na
lena dhualgaisi oifigidla.

Sa tsraith deiridh théinig
Garda nua go Gleann Ceo
agus anois nil O Démhnaill
sasta |éi agus ta sé ag
iarraidh smaoineamh ar
phlean éigin a ghecbhaidh

- réidh |éi. Ta sé i gceist ag an
- sairsint gné eile a bhunadh

agus té Paidi sasta cinamh a
thabhairt dé i mbun seirbhis
glanta simléiri atd ar intinn
acu, rud a deir siadsan ata
ag teastail go géar.

SAMHAIN 19978
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OSCAIL AN FHUINNEOG

An Fhuinneog,

a monthly window
of opportunity for
the learner, the
improver and the
native speaker
who would like to
read more in lrish,
offers glossaries
in English,
excerpls from the
best of Irish
books, helptul tips
“and more.

Oscail An-
Fhuinneog agus
féach isteach.

30 cuistLeE

B A drowning
tragedy in 1927
sounded the death
knell of a remote
island community off
the Mayo coast. Inse
Gé was finally
abandoned in 1935,
and the rocks which
had been home to
almost three hundred
people short years
before were
bequeathed to the
seals and the gulls.
Anton Mac Caba tells
the tale of the storm.

1 AN 284 DEIREADH FOMHAIR 1927
bathadh seisear Jjascaire déag as an
gCloigeann. i gConamara; nacnar as Inis B
Finne; deichnidr 6 Inse Gé& amach 6 lorras,
agus naonar 6 Rath Leacan i dTuaisceart
Mhuigh Eo. '
Agus na baid ag imeacht an trathndna sin,
bhi an fharraige ina calm. Bhi sagart paréiste
an Leacdin ag éisteacht le tuar na haimsire ar
an raidié ag leath i ndiaidh a sé, nuair a
tugadh rabhadh stoirme. Ach bhi na hocht
mbad ar shidl. Ba chuma le bunadh Inis B6
Finne Inse Gé cad & bhi ar an raidié: nf raibh
raidié na teileafdn ar bith ar na hoileain.
Gach a rinne Pat Concannon & Inis Bé
Finne an oiche sin, bhi s& mar a bheadh
scannan eachtraiochta ann. B'fhear 6g. &,
cuigear foirme aige. Chaith sé naoi n-uaire ag
troid leis an stoirm, na heangacha ina n-
ancairi aige, an fheoil bainte di lamha,
radharc na sdl bainte de ag an saile, go dtf
gur thainig macld ar an ngaoth agus gur
thainig siad slan i dtir. '

2 Eacht da réir a rinne Sean agus Antaine 6
Muineachdin & Inis Gé Theas. Nuair a bhuail
an stoirm iad ag leath i ndiaidh a seacht,

Bathadh Inse Gé

rinne siad ar an oilean. Chonaic siad soilse na
dtithe: bhi siad fa thriocha slat den talamh.
Ach scuabadh ar ais chun na farraige iad. Is
iad na heangacha na hancairi a bhi acu, na
maidi rAmha an stidir.

Brissadh an churach ar chladach lorrais,
gortaiodh Antaine sa chloigeann. Tharraing
Séan slan é. Ag deich chun a naoi, isteach leis
an mbeirt i dteach tabhairne, Antaine da
iompar ag Sean, an bheirt beagnach gan
aithne, gan urlabhra.

Bhi Padraig 6 Féinneadha, iascaire, seachtd
's a sé bliain d'acis, ar thrd an Chloiginn, ag
cuartd chorp a mhic, nuair a chonaic sé l[amh
ag gobadh anios as an fharraige. Isteach leis,
ach ni raibh sé de neart ann an corp a
tharraingt amach. Chuidigh daoine eile leis:
niorbh é a mhac a bhi ann, ach Tomas Delap.

Chuir an bathadh uafas ar an tir agus ar
dhaoine nios faide ar shidl. Bailiodh
£340,000: rf Shasana féin, thug sé £3100. An
bochtanas ba chiontach leis an tragdid
chomh maith leis an stoirm: ni raibh de rogha
ag teaghlach bocht cois cladaigh san iarthar
ach iascaireacht né ocras. Bhiodh an gorta ag
bagairt ar na daocine: ni raibh sé ach ceithre
bhliana 6 fuair daodine bas leis an ocras i
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gCorcaigh agus i nDdn na nGall. Bhi os cionn £34 ar

eangacha agus trealamh: nios mé n4 mar an teacht
isteach a bhi ag teaghlach chuile seachtain. Bathadh
go leor mar gur fthan siad leis na heangacha a
shabhail.

3 Gabhaltaisi beaga a bhi acu, ceithre né cdig acra
agus nios |4, gan ach beagan de ina thalamh
curaiochta. M4 bhi na tiarnai tal(n ar shidl, b'éigean i
gconai idir £31 agus £37 a dhiol chuile bhliain le
rialtas ria Breataine. _ '

Bhiodh cénai go minic ar theaghlaigh san aon
seomra amhain, na beithi ann freisin, gan de leaba
ach tuf ar an urlar, it a luiodh an lion ti.

Chuir an bathadh deireadh le pobal a mhair 3,000
bliain ar na hinse Gé. Mile bliain roimh aimsir Chriost,
bhi téir ar dhath na seilidi mara a bhi in inse Gé& in
oirthear na Meanmbhara.

[ 1927, 144 a bhi ar an Qile&n Thuaidh, 132 ar an
Oiledn Theas. Ni raibh céibh ar bith ar an oiledn
thuaidh, an chéibh a bhi ar an oiledn theas, bhi droch-
bhail uirthi. Bhi tri thralaer ag na hoilednaigh - ach
b'éigean iad a choinneadil ar tir mhér. Briseadh sprid na
ndaoine agus i 1934-5, d'aistrigh an pobal ar fad
isteach go tfr mor.

Bhi Saorstat Eireann clig bllana ar an saol i 1927.
Ba IU aird a thug an Saorstat ar mhuintir bhocht an
iarthair na mar ar thug rialtas na Breataine. Scriobh
Patrick Tierney 6 Inis B& Finne amhran, mar a bhfuil an
rann:

"If they got employment from those who ruled

them

That's up in Dublin, they're called the Diil.

They would be at home with those that loved them

And wouldn't be drowned by a sudden squall”.

1 béthadh - were drowned; selsear déag - sixteen; ina
calm - still, calm; tuar na haimsire - faisnéis/scéal na
haimsire; rabhadh - fdgra, tuar, warning; bunadh - muintir;
scanndn eachtraiochta - an action film; ¢ldigear foirne - a
five man crew; eangacha - nets; ancairi - anchors; an
theoil - the flesh; sélle - salt (water); maeli - laga, abated.

2 éacht - gaisce, gniomh maér; maidi rémha - cars; stifiir -
rudder; gan aithne gan urlabhra - unconscious; chuidigh -
chabhraigh; uatés - shock; ha chiantach - ba chuis;

3 gabhaltas - holding; talamh curalochta - arable land; a
dhiol - a ioc; seilidi mara - sea-snails; oirthear na
Mednmhara - the sastern Mediterranean; droch-bhail -
droch-chaoi.

SAMIANN 1900

ISTEACH . . .

SCIORRADH PINN

Fach month, Cuisle brings you a moment from the best
of Irish writing, with a generous glossary. If you're just
discovering the world of Irish literature, we hope our choice
will encourage you to continue your journey.

DUIL
Liam O Flaithearta
Sdirséal & Dill

D’FHAN an seabhac né go raibh an fhuiseog chomh
fada suas agus ab théidir 1éi gabhdil. Thog sé marc uirthi
ansin agus scaoil sé a neart. Thainig sé anuas ina
mullach & na néallta mar bheadh lasair thintrd. Bhris an
ceol ina scornach nuair a chonaic si an seabhac ag
déanamh uirthi. Lig si scread agus 1éim sii leataobh. Ni
baileach go raibh si sich sciobtha le tomlin an ruathair
mharfa a sheachaint. Is beag nir baineadh an t-anam
aisti le gach ar theangaigh 1éi den bhuille. Chrap si a
sciathdin agus scaoil si sios 1 féin i ndiaidh a cinn, ag
larraidh talamh a bhaint amach sula mbuailfeadh a
namhaid an dara buille. D’fhdg si sldm clumhalgh a
stréiceadh’ as a heireaball ‘ag sndamhdn ar an aer ina
diaidh.

Nuair a chonaic an seabhac gur chinn air an mard
a dhéanamh den chéad larraidh sin, d’oscail sé a
sciathdin agus leag sé iad in aghaidh na gaoithe lena
ruathar a chose. Ansin do chuir sé timpeall arfs os cionn
na creiche, thég sé marc go deifreach agus scaoil sé a
neart. An babhta seo ni raibh an fhuiseog i ndon aon
cheo a dhéanamh leis an mbuille a sheachaint. Criogadh
i, ar néiméad direach a buailte. Sios 1éi bun os cionn, a
cuid sciathin ag seachrdn agus a ceann casta timpeall ar
a scornach fhada, as ar théinig ceol dlainn tamaillin beag
roimhe sin.

Lean an seabhac titim na fuiseoige, ag gabhail
timpeall agus timpeall ar bhord gearr, luite isteach go
dluth leis an gereach; né gur bhuail siad talamh araon ar
thra bheag ghainimheach le taobh abhann. Ansin do
chuir an t€an troda cos go gaiscitil ar bhrollach na
fuiseoige mairbhe. D'fhan sé seasta mar sin ar feadh
tamaill, a shiile beagnach dunta, a theanga ghairsitil ag
sliobarnaigh lena ghob agus a chroi ag bualadh go tréan
faoi na barrai dubha ar a chliabh. Nuair a bhi a scith
ligthe aige, rug sé greim criibe ar an gcorp agus chroch
s¢ leis € suas san aer. As go brich leis ansin go dtf a nead,
ina raibh a chéile suite ar gor.
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Comhghairdeas le hiine Ui larnain,
Eoghanacht, Inis Mor, Co. na Gaillimhe.

T4 coip den Spailpin F4nach buaite aici.
Johnny Joe Pheaitsin an t-ainm aitidil a bhi ar
Shean "ac Dhonncha

Comorias na Miosa seo: Féach An Béal Beo

Mac@nas.SMM

=y Seosamh Mac Muiri continues his
- investigation of Irish surnames and tells us
about O Nuadhan and Mac Thuathalain, and the
links between the Naughtons, the McCrackens of
Scotland, and the sea-god Neptune.

FOIRCEANN dispeagtha a thugaimid ar an deireadh -din
a ghabhann le sloinne go minic. tChitear a
Seoladh / address I _ rﬁhacfhoirceann Béarla -ane go minic, Mullane, Dullane,
Lehane, Dwane, Dirrane, Dillane, i ndeisceart na tire go
o hairithe. Is minice an foirceann seo ina -an sa mBéarla,
.............................. m. sh. O’Sullivan, Morahan, srl. Is foirceann an-
‘ ' choiteann é:

O Fionnmhacdin,

O Scannliin,

O Siochdin,
STNit / Signature .......ccoocecvrvieeinnnns PO Mac Cochldin,
' Mac Comiin (Loch gCarman),
Mac Cuilleandin (> Hollywood),

ach, O Cuileandin (> Quillenane/Cullen),
Mac Thuathaldin (> ‘ac Fuathaldin > O Fuathalain

> O’Folane;

Subscribe to Cuisle Bi i do Shintidsoir

AININ [ FIGINIE oottt e ee e ee v e s eea e mentbmtssat s

SIOINNE [ SUMNGIME .ocaveeeviie e i vsra e es e s

B =TT = TSR RPNt

Riomhphost / I e eeeeeeeesreeeeers e seesseee st

DALA J AL ... coeeiieiier i i et e r e e e e -

RATAT {postas san aireamh): Eire agus an Bhreatain £25
~ Mdr-Roinn na hEarpa 40 eura* An chuid eile den domhan US $80*

*né a chomhionann in airgead na tire
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N N E O G

CNAMH SPAIRNE

Teachers and learners will find CNAMH SPAIRENE a

likely corner to spark off some lively classroom debate.
This month Uinsionn Mae Dubhghaill ponders the pros

and cons of censorship.

agus > ‘ac Fuathaldin > ‘ac Fhuathalain
O Nuadhan > Noone

O hAnainn > Hannon

Mac Canann > Mc Connon

O Neachtain > Naughton (& > Norton Ros Comain).

O Nuadhan

IS € an fhoirm sin a tugadh sios do chuid acu ar a
laghad, ua nuadhan (Is. RIA 23 N 6, 84), apus
cuimhnimis gur Ad Disirt Nuadan a tugadh ar Ath
Disirt Nuadhan / Estersnow le taobh Mhainistir na
Buille, Co Ros Comdin faoin mbliain 1330.3 in Annila
Connacht. (Freeman, A. M., 1983, 268.)

O hAnainn

IS 1 foirm seo an n»n dibailte a thug tuairisc ar bhall den
chléir a bhisaigh breis is sé chéad bliain ¢ shin. In sacart
mor h. Anainn do ecc i Gill Moir. (do. 58.)

Is 7 an fhoirm sin arfst a tugadh mar thuairisc orthu
leis na céadta anuas. Mael Iso h. hAnaion prioir Rosa
Coman agus Atha Liace quieuit in Christo. (do. 146,
1266.9 A.D.)

Cornelii Ohanaynd, ball eile den chléir a bhisaigh
facin mbliain 1428 A. D. ag Rinn Diin, Loch Ri.

O Neachtain _
I Maonmbhaigh, cuid de Uibh Mhaine, a bhiodh muintir

SAMHAIN 184979

— fundamental
philosophical questions;
plodaithe — crowded;
rAmhailli — ravings.

Tithe suaite — massage
parlours; diospdireacht
theasai — heated debate;
cinsireacht — censorship;
ceap magaidh — laughing

stock. 5 Fuath cinioch — racial

hatred; dispeagadh —
contempt; mionlach —
minority; ceartchreideamh
polaititil — political
correctness; faoi anail —
under the influence of; d'r
— thick, stupid.

2 Foilsitheoir — publisher,
gnathuaireanta oifige —
normal office hours;
tionscal — industry.

3 Brabach — profit; anrg —
misery; striapach —
prostitute; ndiriodh & — 6 Idirlion — intemet; caint
he was shamed. aineolach — ignorant talk;

gléas — toal, instrument;

4 Buncheisteanna fealsinta clobhuailte — printed.

Ui Neachtain.

Riogha Maonmhuighe an mal,
ddna dithaigh an donnchlér,

dias do theachtuidh an taobh thoir,
O Neachtuin, O Maol Alaidh;

a ngled go trom isna tachraibh,

as led an fonn go Fiachrachaibh.

(Carney, J., 1943, 30.)

Bhi dreamn in Albain a raibh foirm méran mar a chéile
leo, ach amhbidin a gcéadmhir, Mac Neachdain. Mac
Neachdain na hAlban, an mhuintir a raibh ‘Fraoch
Eilein’ mar rosc catha acu, is iad a thug McCracken an
Bhéarla dainn.

Is déigh gurb ionann an ceann deiridh seo, _
Neachtu/Neachtain, agus dia na farraige Neptune, ar
bun sanais. Is é Manannin Mac.Lir dia na farraige i
dtraidisitin na nGael, ach sa miotaseolaiocht, ta tobar ag
an dia Neachtain thart faoin mBoéinn. Sula ngabhfad i
mbun uisce fagi thalamh, figfad scéal an tsdile mar atd
sé, mar ta O Closain - cios agus luach saothair - ag
titim isteach im’ intinn:

tuigeann fear 1éinn leathfhocal,
ni beag nod don eolach.

curste 33




ROADSIRRS

Dﬁall Mac Giolla Easpaig

] As you drive through the count-
Rl rv. for business or pleasure,
Ireland’s linguistic heritage and the
history of its landscape unfolds before
you. In this month’s Roadsigns, a
regular new column by toponymist
Dénall Mac Giolla Easpaig, we travel
from Ros Lair in Wexford north to Ros
Goill in Donegal. So, what does ros
mean . ..? :

Travellers on one of the main sea-
routes between Ireland and France
are offered a reminder of the

| linguistic ties between the countries

B in the names of their ports of

PR Liir/Roslare
Roscoff in Brittany. Ros survives in

Ros
and

and  arrival,
in  Wexford

departure

all the Celtic languages with various
shades of meaning: hillock, wood,
promontory, headland, and moor
or plain in its Welsh form rhos.

It is obvious from the
geographical location of both Ros
Lair and Roscoff that ros refers to a
promontory in both names. Ros
Lair is the name of the narrow
sandy point of land that forms the
south-eastern arm of Cuwan Loch
Garman. The port at Roslare from

&= Ros Cre
R434 ROSCREA

which the ferries depart was huilt
only on the last century -as the
terminal for the mailboat from
Fishguard, Wales.

Where the element ros occurs in

I' Mocursis

coastal placenames the meaning is
invariably promontory. Ros a’ Mhil
in Cois Fharraige, Co Galway is
familiar as a substantial fishing port
and place of departure for Arainn,
and signifies the promontory of the
whale, a whale having no doubt
been beached there at one time.
Further west is the promontory
of Ros Muc a place associated,

through Cuisle’s columns among

other sources, with Coldiste na
bhFiann, Padraig O Conaire and
Padraig Mac Piarais. The name
means promontory of pigs, in this
case probably wild pigs. The
placename Ros Muc is very early in
structure, possibly  pre-eighth
century; if it were later we could
expect a name such as *Ros na Muc.
The idea of pig-promontory is also
expressed in the name Mucros of
which there are a mumber
throughout the country, one near
Cill Airne/Killarney which gives its
name to Muckross House, and
Mucros near Cill Charthaigh in
Donegal. Mucros belongs to a type
which is uncommon in Irish
placenames, a compound name
made up of two nouns,

The element ros occurs in a
number of placenames of this type:
Eachros, steed-promontory;
Damhros, ox-promontory, and
Luacharos, rush-promontory are
the names of three headlands
between Dunglow and Gleann
Cholm Cille in West Donegal.
Other examples of ros in coastal
names are Ros Goill in Donegal,

supposedly named form Goll Mac
Mérna, the great rival of Fionn Mac
Cumhaill. Ros Dumhach in Mayo,
the sandhill promontory, is called
Rosport in English. Ros O
gCairbre, Roscarberry in West
Cork, takes it name from Ui
Chairbre, the dynasty who gave
their name to the extensive territory

of Cairbre. The original name of
Ros O gCairbre was Ros Ailithir,
the promontory of the pilgrim, the
site of an early monastery, the ruins
of which can still be seen.

Not all placenames in ros are on
the coast. Ros Cré/Roscrea (Co
Tipperary) refers to a wood, hillock,
or wooded hillock. Ros Comain,
the wood/hillock of Comain,
Comdn being the saint who is
refered to in the early ninth century
Féilire Thambhlachta/The Martyr-
ology of Tallaght as simply CGomin
Ruis, Comdn of Ros. Rosenallis in
Laois is Ros Fhionnghlaise, the
wood,/ hillock of the river
Fionnghlaise, or bright stream, and
is not named after &two local belles
called Rose and Alice’ as one writer
of the last century maintained. Still,
a bright stream by a wooded hill
might be the place to meet either.

Next month: rinn.
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AN BEAL BEO

Antaine O Farachain

Ta Tri chbip den chaiséad Glor Mhaigh Eo fe buachaint ach an cheist seo a fhreagairt:
Cén t-ainm aia ar an d4 oiledn siar n bhFéd Dubh, lorras, Go Mhaigh Eo?
Freagrai chuig: Cuisle, Casla, Co na Gaillimhe
CI6 lar-Chonnaghta e Teil: 091-593307  Faics: 091-593362 * cic@iol.ie
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Athmhunlu na Cora

Ta athni bundsach i ndan don RUC de thairbhe thuairisc Chris Patten, mas mall gasta a
thiocfaidh ann d6, dar le SEAN MAG UIDHIR

UIREADH AN COIMISIUN
um Chearta Daonna ar bun i
mbliana, agus ta a phriomh-
fheidhmeannach Bryce
Dickson ag obair leis. Giipla
seachtain ¢ shin thainig an
Coimisiin um Cothromaiocht ar an
saol stiirthéir nua Joan
Harbinson. Beidh na rialtais dbalta

faoin

gniomht fosta maidir leis an
Ghaeilge agus 6 tharla go bhfuil
rialtas na Breataine ag glacadh leis an
Chairt Eorpach do na Teangacha
Mionlaigh agus Régiinda, beidh
teacht agus feicedil ar an. Ghaeilge ¢
thuaidh.

Mias ole leis na hAontachtéiri na
forbairti seo uilig de bhr{ go bhfuil
lorg Shinn Féin ar an chuid sin
d’Aontas Aoine an Chéasta (AAC), is
beag fad i gcomortas le ceist mhér
eile atd ag croflir na coimhlinte 6
thuaidh, sin iad moltal an iar-aire
Breatnach Chris Patten ar an
phéilineacht.

Tuar conspdide a bhi i dmairisc
Phatten. O thdinig ann don RUC
aimsir bhuni an stait ¢ thuaidh i
1921, chonacthas do na ndisitinaithe 1
geémai gur phéas Protastinach do
phobal Protastiinach iad. Ni raibh an
deichid cuid den fhorsa ina gCaitlic-
igh riamh, fii sna laethanta ba
shiochdnta i ldr na 601, agus anois is
de bhunadh an phobail Phrotast-
unaigh 93%.

T4 an RUC nios cosiila le harm na
péasfhorsa sibhialta, iad armtha go
irom agus feithchil acu a shamhléfi le
cogadh moér. D'aithin AAC go
geaithfif an RUC a athrd 6 bhun go
barr d4 mbeadh seans ar bith ann go
mbeadh ionadafocht an phobail ar
fad sna péilini. .

Ar ndéigh bhi a fhios ag Patten
nach mo na siasta a bheadh na
haontachtéiri faoi dtaobh de sin. Mar

dar leo gur throid an RUC in aghaidh
an IRA chun an stit é thuaidh a
chosaint. Bhi a fhics ag Patten fosta
nach bith na
poblachtéird ach deireadh iomlan leis
an RUC. Ba léir go dtiocfadh Patten
isteach bealach éigin idir an da
sheasambh sin, agus de réir an Aontais
cuireadh iachall air seirbhis péis a
bhund a bheadh ionadafoch, freag-
rach, sibhialta agus gan airm.

Chaith Patten bliain ag bualadh le
daoine ag cruinnithe ar fud na Sé
Chontae. Ag cruinnithe teasai sna
ceantair ndisiinacha, d’éist sé le
cuntais faoi shard a rinne an RUC ar

sas6dh  rud  ar

. chearta daonna: mard paisti le piléir

phlaisteacha, rannphdirtiocht sna
gripai armtha dilseacha, agus eile.

Bhi Patten in ainm a thuairisc a
chur i gclé nuair a bheadh instititidi
stait ag feidhmit & thuaidh. Ni mar
sin a tharla, mar leis an gcliseadh ar
an phroiseas polaitiuil 1 Mi Itiil bhi ar
Patten an tuairisc a fhoilsia agus gan
rialtas i Stormont.

P .
D'eirigh le sceitheadh na
doicimeide an chealg a bhaint
aisti’

Bhi a fhios ag rialtas na Breataine cé
chomh conspéideach agus a bheadh
an tuairisc. D4 thairbhe sin scaoil siad
amach ina phiosai é. Ach d’éirigh le
sceitheadh na doiciméide an chealg a
bhaint aisti. Foés féin bhi na
hAontachtéiri ar buile leis na moliai
chun éide, ainm, agus suaitheantas
nua a fhiil don fhérsa agus chun
deireadh a chur le heitilt an Union

Jack ar na beairici.

Is ar an siombalachas seo is mé6 ata
an freasiira aontachtach dirithe. T4
feachtas ar bun leis an RUC a shdbh-
ailt, mar tuigeann na haontachtéiri go

mbeidh deireadh leis an fhérsa mar
ba mhaith leo ¢ mi chuirtear na
moltai i bhfeidhm. Cé go mbeidh
tréimhse ann a mbeidh Ronnie
Flanagan agus ceannasaithe na linne i
réim go f6ill, tiocfaidb athr ar an
scéal, agus don chéad uair riamh
beidh siad freagrach do choisti dititila
tofa. Beidh sé de chumhacht ag an
bpriomhchoiste an Priomh-
Chonstabla a bhriseadh as a phost.
Nil na naisiinaithe chomh buartha
faoin siombalachas, mar td siad ag
amharc ar shubstaint na n-athruithe.
Ta siad sdsta leis na ranna a bhain-
eann le freagracht, agus tuigtear go
geuirfidh an cothromi ionadaioch
athri iomlian ar chleachtas, chultir
agus chomh-dhéanamh an RUC.

Ridire amhain ar chapall ban’
Cé nar labhair Sinn Féin go poiblt
faoi na moltai, ba mhaith leo scor an
RUG, agus is 1éir go gereideann siad
go bhfuil deis sa tuairisc chun
deireadh de facto a chur leis. Bhi
easpa pédilinieachta i
ndisiinacha le 30 bliain anuas, agus

gceantair

lion na gripai armtha an bhearna

Ach c¢é go raibh tacaiocht ann don
sért seco pdilinteachta ar fud an
tuaiscirt, ba mhor le daocine seirbhis -
oifigidil phéilineachta.

Ta tréimhse tri mhi ag na pdirtithe
agus ar nddigh ag an phobal chun a
dhearcadh a nochtadh ar mholtai
Patten. Leis na coinniollacha a
leagadh sios do Phatten sa chéad dul
sios td sé deacair a fheicedil cad é mar
is féidir le Westminster cali ¢ na
mholtai agus, {ordineach go lear, nil
ach ridire amhain ar chapall ban is
féidir an seanRUC a shabhailt anois
agus is é sin an feachtas mérthuartha
atd an FiorIRA ar ti toiseacht aris mds
fior do na Gardaf agus don RUC.
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AN CHLUID

Céard a bheas ionatsa
nuair a bheas tu mor?

Dia daoibh, a phaisti! T4 mé fiorshasta inniu.
Ta paisti na tire ag scriobh chugam. Ta sil
agam go mbeidh t-léine Chuisle oraibh, a
phaisti nuair a bheas sibh ag spraoit Insigi do
bhur gcuid cairde go bhfuil cara agaibh sa
gCluid. Rua, an seanleon mantach! Nil agam
daoibh an mhi seo ach scéal beag gearr, a
phéisti. Théing litir 6n Afraic agus caithfidh
dul mé ann. Ni raibh sa litir ach ‘Rua ag
teastail san Afraic!’ B'fhéidir go bhfuil ceann
de na fainleoga tinn. N6 b’fhéidir go
dteastaionn rf nua uathu ar
an tir. Ri Rua - sin é an
t-ainm a bheas
orm! Agus ma
scriobhann

sibh chugam beidh oraibh ‘Ri Rua’ a scriobh

ar an gclidach.

Nuair a bhi mise i mo choilean leoin,
shil mé gur mhaith liom a bheith i mo ri. |
mo ri ar na hainmhithe ar fad. Ach nil mé
cinnte anois. Bionn ar an Ri éiri go moch,
agus cl6ca trom a chaitheamh fid agus é te,
agus is déigh nach mbionn deis aige na
crosthocail a dhéanamh. Ar mhaith libhse a
bheith i bhur ri, a phaisti?

Na paisti ar fad a scriobh chugam —
Caitriona, Caoimhe, Catherine, Rénan, Sean,
Darach, Eadacin, Deirdre, Cristina,

Padraig, Antoin, Loinnir,
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AN CHLUTID

Niamh, Leah, Peadar, Réis agus na paisti eile
ar fad — céard ba mhaith libhse a dhéanamh
nuair a bheas sibh mor?

Bhuel, insimse mo scéalsa daocibh gach
mi. Ar mhaith libhse scéal a scriobh domsa an
mhi seo? Scéal faoin saol ba mhaith libh nuair
a bheas sibh mér? Cabhréidh Mamai né
Deaide libh, né an muinteoir.

Scriobhaigi chuig:

Rua, An Chldid,

Cuisle,

Casla,

Co na Gaillimhe,
Anois, caithfidh mé imeacht. T4 Rua ag
teastail san Afraic!

D).

cumhuhairdeachas leis na péistf cliste a
bhualgh t-1éine an mhl seo.

ROIS SONA
Droim a’Mhaoir
Bun an Phobail

Co Dhiin na nGall

LEAN NI MHARTA
29 Ard Fraocigh
Béthar an Chlal Bhéin, Gaillimh

SEAN O LUANAIGH
Leac Bin
Domhnach Mér, Co Choreai

NIAMH O CATHAIN
18 Pdirc na Boilge
Ceatharlach, Co Cheatharlach

LOINNIR Ni DHONNGHAILE
24 Seisiti Dhonnchaidh, An Cheapach
Din Geanainn, Tir Eoghain BT 70 2PF

ANTOIN MAC ROIBIN -
40 Cnoc Ripley, Br Chill tSairn
Bri Chualall, Co CGill Mgnntéin

PEADAR MAC GIOLLA CHLAQIN
' 50, Garrdn Cheann Céradh
- Cluain Tarbh, Baile Atha Cliath 3

CRISTINANi BHUACHALLA
7 Averard West, Béthar Ard, Gaillimh

NIAMH NI RUISEIL
" Baile an Chaisleain
Inis Qfrr, Go na Gaillimhe

o Leabhalr o
'MIREANNA MEARAI
Maisithe ag Maureen Roffey,

: Gabnel Rosenstockarmne anleagan Gaeilge, -

. Bréagéin = |  An Fhelrm
* Uimhir Chataléige GR1596 " |  Uimhir Chataléige GR1597
ISBN 1-85791-323-X £3.99 ISBN 1-85791-325.6 £3.99

taurean Roffey : L
~ AnZi 6 Mhaldln go
Uimhir Chotaléige GR1598 ' hOlche
I_S.BN ! -857_9] 3248 _ £3.99 Ulmhlr Chatolmge GR1599

| ISBIN 1-85791-322-1 £3.99

Don Nafonra
: Sr‘aifh sprdoiiéabhaf a usaideann
| "nr_ﬁr.eqr'l_nd rﬁeami chu.n; bﬁris_cilédnnd a
':_Chlea.chtadh': comhairédmh, crﬁtha‘nn’_a
agus datha.'nnd. a ai‘thi_nt. |

Chof_nh furasta lena bhfaca ti riamh!

Ar féll saor |n alsce. -

_ Catalog .
Leabhalr do Dhaome Oga
Cu:r ﬁos wrthl o

44 Sr:iid Ui Chonaill Uach., Baite Atha Clmth 1Ay fhit trid an bpost 6:
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